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II

(Nem jogalkotási aktusok)

RENDELETEK

A BIZOTTSÁG (EU) 2023/1340 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2023. június 26.) 

egy elnevezésnek az oltalom alatt álló eredetmegjelölések és földrajzi jelzések nyilvántartásába való 
bejegyzéséről [„Varaždinsko bučino ulje” (OFJ)] 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel a mezőgazdasági termékek és az élelmiszerek minőségrendszereiről szóló, 2012. november 21-i 1151/2012/EU 
európai parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 52. cikke (2) bekezdésére,

mivel:

(1) Az 1151/2012/EU rendelet 50. cikke (2) bekezdésének a) pontjával összhangban a Bizottság közzétette az Európai 
Unió Hivatalos Lapjában Horvátország kérelmét (2) a „Varaždinsko bučino ulje” elnevezés bejegyzésére.

(2) A Bizottsághoz nem érkezett az 1151/2012/EU rendelet 51. cikke szerinti felszólalási nyilatkozat, ezért a 
„Varaždinsko bučino ulje” elnevezést be kell jegyezni,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

A „Varaždinsko bučino ulje” (OFJ) elnevezés bejegyzésre kerül.

Az első bekezdésben említett elnevezés a 668/2014/EU bizottsági végrehajtási rendelet (3) XI. melléklete szerinti 1.5. 
osztályba – Olajok és zsírok (vaj, margarin, olaj stb.) – tartozó terméket jelöl.

2. cikk

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba.

(1) HL L 343., 2012.12.14., 1. o.
(2) HL C 84., 2023.3.7., 9. o.
(3) A Bizottság 668/2014/EU végrehajtási rendelete (2014. június 13.) a mezőgazdasági termékek és az élelmiszerek minőségrendszereiről 

szóló 1151/2012/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet alkalmazására vonatkozó szabályok megállapításáról (HL L 179., 
2014.6.19., 36. o.).
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Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2023. június 26-án.

a Bizottság részéről,
az elnök nevében,

Janusz WOJCIECHOWSKI
a Bizottság tagja

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 168/2 2023.7.3.  



A BIZOTTSÁG (EU) 2023/1341 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2023. június 30.) 

a Lactiplantibacillus plantarum DSM 12836, a Lactiplantibacillus plantarum DSM 12837, a 
Lentilactobacillus buchneri DSM 16774, a Pediococcus acidilactici DSM 16243, a Pediococcus 
pentosaceus DSM 12834, a Lacticaseibacillus paracasei DSM 16245, a Levilactobacillus brevis DSM 
12835, a Lacticaseibacillus rhamnosus NCIMB 30121, a Lactococcus lactis NCIMB 30160, a 
Lentilactobacillus buchneri DSM 12856 és a Lactococcus lactis DSM 11037 készítmény valamennyi 
állatfaj takarmány-adalékanyagaként való engedélyezésének megújításáról, valamint 

az 1263/2011/EU végrehajtási rendelet hatályon kívül helyezéséről 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel a takarmányozási célra felhasznált adalékanyagokról szóló, 2003. szeptember 22-i 1831/2003/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 9. cikke (2) bekezdésére,

mivel:

(1) Az 1831/2003/EK rendelet rendelkezik az adalékanyagok takarmányokban történő felhasználásának 
engedélyezéséről, valamint az engedélyek megadásának vagy megújításának feltételeiről és eljárásairól.

(2) A (korábban taxonómiailag Lactobacillus plantarum DSM 12836 néven azonosított) Lactiplantibacillus plantarum DSM 
12836 készítmény, a (korábban taxonómiailag Lactobacillus plantarum DSM 12837 néven azonosított) Lactiplanti
bacillus plantarum DSM 12837 készítmény, a (korábban taxonómiailag Lactobacillus buchneri DSM 16774 néven 
azonosított) Lentilactobacillus buchneri DSM 16774 készítmény, a Pediococcus acidilactici DSM 16243 készítmény, a 
Pediococcus pentosaceus DSM 12834 készítmény, a (korábban taxonómiailag Lactobacillus paracasei DSM 16245 néven 
azonosított) Lacticaseibacillus paracasei DSM 16245 készítmény, a (korábban taxonómiailag Lactobacillus brevis DSM 
12835 néven azonosított) Levilactobacillus brevis DSM 12835 készítmény, a (korábban taxonómiailag Lactobacillus 
rhamnosus NCIMB 30121 néven azonosított) Lacticaseibacillus rhamnosus NCIMB 30121 készítmény, a Lactococcus 
lactis NCIMB 30160 készítmény, a (korábban taxonómiailag Lactobacillus buchneri DSM 12856 néven azonosított) 
Lentilactobacillus buchneri DSM 12856 készítmény és a Lactococcus lactis DSM 11037 készítmény valamennyi állatfaj 
takarmány-adalékanyagaként való felhasználását az 1263/2011/EU bizottsági végrehajtási rendelet (2) tíz évre 
engedélyezte.

(3) Az 1831/2003/EK rendelet 14. cikke (1) bekezdésével összhangban kérelmeket nyújtottak be a Lactiplantibacillus 
plantarum DSM 12836, a Lactiplantibacillus plantarum DSM 12837, a Lentilactobacillus buchneri DSM 16774, a 
Pediococcus acidilactici DSM 16243, a Pediococcus pentosaceus DSM 12834, a Lacticaseibacillus paracasei DSM 16245, a 
Levilactobacillus brevis DSM 12835, a Lacticaseibacillus rhamnosus NCIMB 30121, a Lactococcus lactis NCIMB 30160, a 
Lentilactobacillus buchneri DSM 12856 és a Lactococcus lactis DSM 11037 készítmény valamennyi állatfaj takarmány- 
adalékanyagaként való engedélyezésének megújítása iránt, az adalékanyagoknak a „technológiai adalékanyagok” 
adalékanyag-kategóriába és a „szilázs-adalékanyagok” funkcionális csoportba történő besorolását kérve. A 
kérelmekhez csatolták az említett rendelet 14. cikkének (2) bekezdésében előírt adatokat és dokumentumokat.

(1) HL L 268., 2003.10.18., 29. o.
(2) A Bizottság 1263/2011/EU végrehajtási rendelete (2011. december 5.) a Lactobacillus buchneri (DSM 16774), a Lactobacillus buchneri 

(DSM 12856), a Lactobacillus paracasei (DSM 16245), a Lactobacillus paracasei (DSM 16773), a Lactobacillus plantarum (DSM 12836), a 
Lactobacillus plantarum (DSM 12837), a Lactobacillus brevis (DSM 12835), a Lactobacillus rhamnosus (NCIMB 30121), a Lactococcus lactis 
(DSM 11037), a Lactococcus lactis (NCIMB 30160), a Pediococcus acidilactici (DSM 16243) és a Pediococcus pentosaceus (DSM 12834) 
bármely állatfaj takarmányadalékaként való engedélyezéséről (HL L 322., 2011.12.6., 3. o.).

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2023.7.3. L 168/3  



(4) Az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság (a továbbiakban: Hatóság) 2021. május 5-i (3), (4), 2021. 
június 23-i (5), (6), (7), 2021. szeptember 29-i (8), (9), (10), 2021. november 10-i (11), 2022. január 26-i (12) és 2022. 
március 23-i (13) véleményében megállapította, hogy a kérelmezők által szolgáltatott adatok alapján az 
adalékanyagok az engedélyezett felhasználási feltételek mellett továbbra is biztonságosak valamennyi állatfaj 
esetében, valamint a fogyasztók és a környezet szempontjából. Ezenfelül megállapította, hogy a készítmények nem 
bőr- és szemirritáló hatásúak, de potenciális bőr- és légzőszervi szenzibilizálónak tekintendők.

(5) Az 1831/2003/EK rendelettel létrehozott referencialaboratórium a 378/2005/EK bizottsági rendelet (14) 5. cikke (4) 
bekezdésének c) pontjával összhangban úgy ítélte meg, hogy az előző értékelésekben levont következtetések és 
ajánlások a jelenlegi kérelmekre is érvényesek és alkalmazhatók.

(6) A készítmények értékelése azt mutatja, hogy az 1831/2003/EK rendelet 5. cikkében előírt engedélyezési feltételek 
teljesülnek. Ennek megfelelően a szóban forgó adalékanyagokra megadott engedélyt meg kell újítani.

(7) A Bizottság úgy véli, hogy megfelelő óvintézkedéseket kell hozni az adalékanyag felhasználóira gyakorolt káros 
hatások megelőzése érdekében.

(8) Az említett készítmények takarmány-adalékanyagként való engedélyezésének megújítása, valamint 
az 1263/2011/EU végrehajtási rendeletben meghatározott további egy engedély lejárta következtében az említett 
rendeletet hatályon kívül kell helyezni.

(9) Mivel semmilyen biztonsági ok nem indokolja a Lactiplantibacillus plantarum DSM 12836, a Lactiplantibacillus 
plantarum DSM 12837, a Lentilactobacillus buchneri DSM 16774, a Lacticaseibacillus paracasei DSM 16245, a Levilacto
bacillus brevis DSM 12835, a Lacticaseibacillus rhamnosus NCIMB 30121 és a Lentilactobacillus buchneri DSM 12856 
készítmény engedélyezési feltételeire vonatkozó módosítások azonnali alkalmazását, helyénvaló átmeneti időszakot 
biztosítani az érdekelt felek számára, hogy felkészülhessenek az engedélyezés megújításából adódó új 
követelmények teljesítésére.

(10) Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak a Növények, Állatok, Élelmiszerek és Takarmányok 
Állandó Bizottságának véleményével,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

Az engedély megújítása

A mellékletben meghatározott, a „technológiai adalékanyagok” adalékanyag-kategóriába és a „szilázs-adalékanyagok” 
funkcionális csoportba tartozó készítményekre megadott engedély a mellékletben meghatározott feltételek mellett 
megújításra kerül.

(3) EFSA Journal 2021;19(6):6626.
(4) EFSA Journal 2021;19(6):6614.
(5) EFSA Journal 2021;19(7):6696.
(6) EFSA Journal 2021;19(7):6697.
(7) EFSA Journal 2021;19(7):6713.
(8) EFSA Journal 2021;19(11):6902.
(9) EFSA Journal 2021;19(11):6900.
(10) EFSA Journal 2021;19(11):6901.
(11) EFSA Journal 2022;20(1):6975.
(12) EFSA Journal 2022;20(2):7148.
(13) EFSA Journal 2022;20(4):7241.
(14) A Bizottság 378/2005/EK rendelete (2005. március 4.) a közösségi referencialaboratóriumnak a takarmány-adalékanyagok 

engedélyezési kérelmeivel kapcsolatos kötelezettségei és feladatai tekintetében az 1831/2003/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet részletes végrehajtási szabályairól (HL L 59., 2005.3.5., 8. o.).
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2. cikk

Hatályon kívül helyezés

Az 1263/2011/EU végrehajtási rendelet hatályát veszti.

3. cikk

Átmeneti intézkedések

A mellékletben meghatározott Lactiplantibacillus plantarum DSM 12836, Lactiplantibacillus plantarum DSM 12837, Lentilacto
bacillus buchneri DSM 16774, Lacticaseibacillus paracasei DSM 16245, Levilactobacillus brevis DSM 12835, Lacticaseibacillus 
rhamnosus NCIMB 30121 és Lentilactobacillus buchneri DSM 12856 készítmény és az ezeket tartalmazó takarmányok, 
amelyeket 2024. július 23. előtt állítottak elő és címkéztek a 2023. július 23. előtt alkalmazandó szabályoknak 
megfelelően, a meglévő készletek kimerüléséig továbbra is forgalomba hozhatók és felhasználhatók.

4. cikk

Hatálybalépés

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2023. június 30-án.

a Bizottság részéről
az elnök

Ursula VON DER LEYEN

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2023.7.3. L 168/5  



MELLÉKLET 

Az 
adaléka

nyag 
azonosító 

száma

Adalékanyag Összetétel, kémiai képlet, leírás, analitikai módszer Állatfaj vagy 
-kategória

Maxi
mális 

életkor

Legki
sebb 
tarta
lom

Legna
gyobb 
tarta
lom Egyéb rendelkezések Az engedély 

lejárta

CFU/kg friss 
anyagban

Kategória: technológiai adalékanyagok. Funkcionális csoport: szilázs-adalékanyagok

1k2078 Lactiplantibacillus 
plantarum DSM 
12836

Az adalékanyag összetétele:

Lactiplantibacillus plantarum DSM 12836 
készítmény, amely legalább 5 × 1011 CFU/g 
adalékanyagot tartalmaz

Valamennyi 
állatfaj

– – – 1. Az adalékanyag és az előkeverékek haszná
lati utasításában fel kell tüntetni a tárolási 
feltételeket.

2. Az adalékanyag minimális dózisa más mik
roorganizmus nélkül történő szilázs-adalé
kanyagként való felhasználása esetén: 
1×108 CFU/kg friss anyagban.

3. Az adalékanyag és az előkeverékek felhasz
nálóira vonatkozóan a takarmányipari vál
lalkozóknak munkafolyamatokat és szerve
zeti intézkedéseket kell meghatározniuk a 
használatból fakadó lehetséges kockázatok 
kezelésére. Ha a kockázatokat e folyamatok
kal és intézkedésekkel nem lehet kiküszöböl
ni, akkor az adalékanyagot és az előkeveré
keket egyéni bőrvédő és légzésvédő 
eszközökkel kell használni.

2033.7.23.

A hatóanyag jellemzése:

Életképes Lactiplantibacillus plantarum DSM 
12836 sejtek

Analitikai módszer (1)

Számlálás a Lactiplantibacillus plantarum DSM 
12836 takarmány-adalékanyagban:
– lemezkenéses módszer MRS-agar alkalmazá

sával (EN 15787)

A Lactiplantibacillus plantarum DSM 12836 
azonosítása:
– pulzáló erőterű gél-elektroforézis (PFGE) 

vagy DNS-szekvenálási módszerek

(1) Az analitikai módszerek részletes leírása a referencialaboratórium honlapján található: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation-reports_en
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Az 
adaléka

nyag 
azonosító 

száma

Adalékanyag Összetétel, kémiai képlet, leírás, analitikai módszer Állatfaj vagy 
-kategória

Maxi
mális 

életkor

Legki
sebb 
tarta
lom

Legna
gyobb 
tarta
lom Egyéb rendelkezések Az engedély 

lejárta

CFU/kg friss 
anyagban

Kategória: technológiai adalékanyagok. Funkcionális csoport: szilázs-adalékanyagok

1k2079 Lactiplantibacillus 
plantarum DSM 
12837

Az adalékanyag összetétele:

Lactiplantibacillus plantarum DSM 12837 
készítmény, amely legalább 5 × 1011 CFU/g 
adalékanyagot tartalmaz

Valamennyi 
állatfaj

– – – 1. Az adalékanyag és az előkeverékek haszná
lati utasításában fel kell tüntetni a tárolási 
feltételeket.

2. Az adalékanyag minimális dózisa más mik
roorganizmus nélkül történő szilázs-adalé
kanyagként való felhasználása esetén: 
1×108 CFU/kg friss anyagban.

3. Az adalékanyag és az előkeverékek felhasz
nálóira vonatkozóan a takarmányipari vál
lalkozóknak munkafolyamatokat és szerve
zeti intézkedéseket kell meghatározniuk a 
használatból fakadó lehetséges kockázatok 
kezelésére. Ha a kockázatokat e folyamatok
kal és intézkedésekkel nem lehet kiküszöböl
ni, akkor az adalékanyagot és az előkeveré
keket egyéni bőrvédő és légzésvédő 
eszközökkel kell használni.

2033.7.23.

A hatóanyag jellemzése:

Életképes Lactiplantibacillus plantarum DSM 
12837 sejtek

Analitikai módszer (1)

Számlálás a Lactiplantibacillus plantarum DSM 
12837 takarmány-adalékanyagban:
– lemezkenéses módszer MRS-agar alkalmazá

sával (EN 15787).

A Lactiplantibacillus plantarum DSM 12837 
azonosítása:
– pulzáló erőterű gél-elektroforézis (PFGE) 

vagy DNS-szekvenálási módszerek

(1) Az analitikai módszerek részletes leírása a referencialaboratórium honlapján található: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation-reports_en
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Az 
adaléka

nyag 
azonosító 

száma

Adalékanyag Összetétel, kémiai képlet, leírás, analitikai módszer Állatfaj vagy 
-kategória

Maxi
mális 

életkor

Legki
sebb 
tarta
lom

Legna
gyobb 
tarta
lom Egyéb rendelkezések Az engedély 

lejárta

CFU/kg friss 
anyagban

Kategória: technológiai adalékanyagok. Funkcionális csoport: szilázs-adalékanyagok

1k2074 Lentilactobacillus 
buchneri DSM 
16774

Az adalékanyag összetétele:

Lentilactobacillus buchneri DSM 16774 
készítmény, amely legalább 5 × 1011 CFU/g 
adalékanyagot tartalmaz

Valamennyi 
állatfaj

– – – 1. Az adalékanyag és az előkeverékek haszná
lati utasításában fel kell tüntetni a tárolási 
feltételeket.

2. Az adalékanyag minimális dózisa más mik
roorganizmus nélkül történő szilázs-adalé
kanyagként való felhasználása esetén: 
1×108 CFU/kg friss anyagban.

3. Az adalékanyag és az előkeverékek felhasz
nálóira vonatkozóan a takarmányipari vál
lalkozóknak munkafolyamatokat és szerve
zeti intézkedéseket kell meghatározniuk a 
használatból fakadó lehetséges kockázatok 
kezelésére. Ha a kockázatokat e folyamatok
kal és intézkedésekkel nem lehet kiküszöböl
ni, akkor az adalékanyagot és az előkeveré
keket egyéni bőrvédő és légzésvédő 
eszközökkel kell használni.

2033.7.23.

A hatóanyag jellemzése:

Életképes Lentilactobacillus buchneri DSM 16774 
sejtek

Analitikai módszer (1)

Számlálás a Lentilactobacillus buchneri DSM 
16774 takarmány-adalékanyagban:
– lemezkenéses módszer MRS-agar alkalmazá

sával (EN 15787)

A Lentilactobacillus buchneri DSM 16774 
azonosítása:
– pulzáló erőterű gél-elektroforézis (PFGE) 

vagy DNS-szekvenálási módszerek

(1) Az analitikai módszerek részletes leírása a referencialaboratórium honlapján található: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation-reports_en
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Az 
adaléka

nyag 
azonosító 

száma

Adalékanyag Összetétel, kémiai képlet, leírás, analitikai módszer Állatfaj vagy 
-kategória

Maxi
mális 

életkor

Legki
sebb 
tarta
lom

Legna
gyobb 
tarta
lom Egyéb rendelkezések Az engedély 

lejárta

CFU/kg friss 
anyagban

Kategória: technológiai adalékanyagok. Funkcionális csoport: szilázs-adalékanyagok

1k2102 Pediococcus 
acidilactici DSM 
16243

Az adalékanyag összetétele:

Pediococcus acidilactici DSM 16243 készítmény, 
amely legalább 5 × 1011 CFU/g adalékanyagot 
tartalmaz

Valamennyi 
állatfaj

– – – 1. Az adalékanyag és az előkeverékek haszná
lati utasításában fel kell tüntetni a tárolási 
feltételeket.

2. Az adalékanyag minimális dózisa más mik
roorganizmus nélkül történő szilázs-adalé
kanyagként való felhasználása esetén: 
1×108 CFU/kg friss anyagban.

3. Az adalékanyag és az előkeverékek felhasz
nálóira vonatkozóan a takarmányipari vál
lalkozóknak munkafolyamatokat és szerve
zeti intézkedéseket kell meghatározniuk a 
használatból fakadó lehetséges kockázatok 
kezelésére. Ha a kockázatokat e folyamatok
kal és intézkedésekkel nem lehet kiküszöböl
ni, akkor az adalékanyagot és az előkeveré
keket egyéni bőrvédő és légzésvédő 
eszközökkel kell használni.

2033.7.23.

A hatóanyag jellemzése:

Életképes Pediococcus acidilactici DSM 16243 
sejtek

Analitikai módszer (1)

Számlálás a Pediococcus acidilactici DSM 16243 
takarmány-adalékanyagban:
– lemezkenéses módszer MRS-agar alkalmazá

sával (EN 15786)

A Pediococcus acidilactici DSM 16243 azonosítása:
– pulzáló erőterű gél-elektroforézis (PFGE) 

vagy DNS-szekvenálási módszerek

(1) Az analitikai módszerek részletes leírása a referencialaboratórium honlapján található: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation-reports_en
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Az 
adaléka

nyag 
azonosító 

száma

Adalékanyag Összetétel, kémiai képlet, leírás, analitikai módszer Állatfaj vagy 
-kategória

Maxi
mális 

életkor

Legki
sebb 
tarta
lom

Legna
gyobb 
tarta
lom Egyéb rendelkezések Az engedély 

lejárta

CFU/kg friss 
anyagban

Kategória: technológiai adalékanyagok. Funkcionális csoport: szilázs-adalékanyagok

1k2103 Pediococcus 
pentosaceus DSM 
12834

Az adalékanyag összetétele:

Pediococcus pentosaceus DSM 12834 készítmény, 
amely legalább 4 × 1011 CFU/g adalékanyagot 
tartalmaz

Valamennyi 
állatfaj

– – – 1. Az adalékanyag és az előkeverékek haszná
lati utasításában fel kell tüntetni a tárolási 
feltételeket.

2. Az adalékanyag minimális dózisa más mik
roorganizmus nélkül történő szilázs-adalé
kanyagként való felhasználása esetén: 
1×108 CFU/kg friss anyagban.

3. Az adalékanyag és az előkeverékek felhasz
nálóira vonatkozóan a takarmányipari vál
lalkozóknak munkafolyamatokat és szerve
zeti intézkedéseket kell meghatározniuk a 
használatból fakadó lehetséges kockázatok 
kezelésére. Ha a kockázatokat e folyamatok
kal és intézkedésekkel nem lehet kiküszöböl
ni, akkor az adalékanyagot és az előkeveré
keket egyéni bőrvédő és légzésvédő 
eszközökkel kell használni.

2033.7.23.

A hatóanyag jellemzése:

Életképes Pediococcus pentosaceus DSM 12834 
sejtek

Analitikai módszer (1)

Számlálás a Pediococcus pentosaceus DSM 12834 
takarmány-adalékanyagban:
– lemezkenéses módszer MRS-agar alkalmazá

sával (EN 15786)

– A Pediococcus pentosaceus DSM 12834 azono
sítása:

– Pulzáló erőterű gél-elektroforézis (PFGE) vagy 
DNS-szekvenálási módszerek

(1) Az analitikai módszerek részletes leírása a referencialaboratórium honlapján található: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation-reports_en
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Az 
adaléka

nyag 
azonosító 

száma

Adalékanyag Összetétel, kémiai képlet, leírás, analitikai módszer Állatfaj vagy 
-kategória

Maxi
mális 

életkor

Legki
sebb 
tarta
lom

Legna
gyobb 
tarta
lom Egyéb rendelkezések Az engedély 

lejárta

CFU/kg friss 
anyagban

Kategória: technológiai adalékanyagok. Funkcionális csoport: szilázs-adalékanyagok

1k2076 Lacticaseibacillus 
paracasei DSM 
16245

Az adalékanyag összetétele:

Lacticaseibacillus paracasei DSM 16245 
készítmény, amely legalább 5 × 1011 CFU/g 
adalékanyagot tartalmaz

Valamennyi 
állatfaj

– – – 1. Az adalékanyag és az előkeverékek haszná
lati utasításában fel kell tüntetni a tárolási 
feltételeket.

2. Az adalékanyag minimális dózisa más mik
roorganizmus nélkül történő szilázs-adalé
kanyagként való felhasználása esetén: 
1×108 CFU/kg friss anyagban.

3. Az adalékanyag és az előkeverékek felhasz
nálóira vonatkozóan a takarmányipari vál
lalkozóknak munkafolyamatokat és szerve
zeti intézkedéseket kell meghatározniuk a 
használatból fakadó lehetséges kockázatok 
kezelésére. Ha a kockázatokat e folyamatok
kal és intézkedésekkel nem lehet kiküszöböl
ni, akkor az adalékanyagot és az előkeveré
keket egyéni bőrvédő és légzésvédő 
eszközökkel kell használni.

2033.7.23.

A hatóanyag jellemzése:

Életképes Lacticaseibacillus paracasei DSM 16245 
sejtek

Analitikai módszer (1)

Számlálás a Lacticaseibacillus paracasei DSM 
16245 takarmány-adalékanyagban:
– lemezkenéses módszer MRS-agar alkalmazá

sával (EN 15787)

A Lacticaseibacillus paracasei DSM 16245 
azonosítása:
– pulzáló erőterű gél-elektroforézis (PFGE) 

vagy DNS-szekvenálási módszerek

(1) Az analitikai módszerek részletes leírása a referencialaboratórium honlapján található: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation-reports_en
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Az 
adaléka

nyag 
azonosító 

száma

Adalékanyag Összetétel, kémiai képlet, leírás, analitikai módszer Állatfaj vagy 
-kategória

Maxi
mális 

életkor

Legki
sebb 
tarta
lom

Legna
gyobb 
tarta
lom Egyéb rendelkezések Az engedély 

lejárta

CFU/kg friss 
anyagban

Kategória: technológiai adalékanyagok. Funkcionális csoport: szilázs-adalékanyagok

1k20710 Levilactobacillus 
brevis DSM 12835

Az adalékanyag összetétele:

Lentilactobacillus brevis DSM 12835 készítmény, 
amely legalább 5 × 1011 CFU/g adalékanyagot 
tartalmaz

Valamennyi 
állatfaj

– – – 1. Az adalékanyag és az előkeverékek haszná
lati utasításában fel kell tüntetni a tárolási 
feltételeket.

2. Az adalékanyag minimális dózisa más mik
roorganizmus nélkül történő szilázs-adalé
kanyagként való felhasználása esetén: 
1×108 CFU/kg friss anyagban.

3. Az adalékanyag és az előkeverékek felhasz
nálóira vonatkozóan a takarmányipari vál
lalkozóknak munkafolyamatokat és szerve
zeti intézkedéseket kell meghatározniuk a 
használatból fakadó lehetséges kockázatok 
kezelésére. Ha a kockázatokat e folyamatok
kal és intézkedésekkel nem lehet kiküszöböl
ni, akkor az adalékanyagot és az előkeveré
keket egyéni bőrvédő és légzésvédő 
eszközökkel kell használni.

2033.7.23.

A hatóanyag jellemzése:

Életképes Levilactobacillus brevis DSM 12835 
sejtek

Analitikai módszer (1)

Számlálás a Levilactobacillus brevis DSM 12835 
takarmány-adalékanyagban:
– lemezkenéses módszer MRS-agar alkalmazá

sával (EN 15787).

A Levilactobacillus brevis DSM 12835 azonosítása:
– pulzáló erőterű gél-elektroforézis (PFGE) 

vagy DNS-szekvenálási módszerek

(1) Az analitikai módszerek részletes leírása a referencialaboratórium honlapján található: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation-reports_en
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Az 
adaléka

nyag 
azonosító 

száma

Adalékanyag Összetétel, kémiai képlet, leírás, analitikai módszer Állatfaj vagy 
-kategória

Maxi
mális 

életkor

Legki
sebb 
tarta
lom

Legna
gyobb 
tarta
lom Egyéb rendelkezések Az engedély 

lejárta

CFU/kg friss 
anyagban

Kategória: technológiai adalékanyagok. Funkcionális csoport: szilázs-adalékanyagok

1k20711 Lacticaseibacillus 
rhamnosus NCIMB 
30121

Az adalékanyag összetétele:

Lacticaseibacillus rhamnosus NCIMB 30121 
készítmény, amely legalább 4 × 1011 CFU/g 
adalékanyagot tartalmaz

Valamennyi 
állatfaj

– – – 1. Az adalékanyag és az előkeverékek haszná
lati utasításában fel kell tüntetni a tárolási 
feltételeket.

2. Az adalékanyag minimális dózisa más mik
roorganizmus nélkül történő szilázs-adalé
kanyagként való felhasználása esetén: 
1×108 CFU/kg friss anyagban.

3. Az adalékanyag és az előkeverékek felhasz
nálóira vonatkozóan a takarmányipari vál
lalkozóknak munkafolyamatokat és szerve
zeti intézkedéseket kell meghatározniuk a 
használatból fakadó lehetséges kockázatok 
kezelésére. Ha a kockázatokat e folyamatok
kal és intézkedésekkel nem lehet kiküszöböl
ni, akkor az adalékanyagot és az előkeveré
keket egyéni bőrvédő és légzésvédő 
eszközökkel kell használni.

2033.7.23.

A hatóanyag jellemzése:

Életképes Lacticaseibacillus rhamnosus NCIMB 
30121 sejtek

Analitikai módszer (1)

Számlálás a Lacticaseibacillus rhamnosus NCIMB 
30121 takarmány-adalékanyagban:
– lemezkenéses módszer MRS-agar alkalmazá

sával (EN 15787).

A Lacticaseibacillus rhamnosus NCIMB 30121 
azonosítása:
– pulzáló erőterű gél-elektroforézis (PFGE) 

vagy DNS-szekvenálási módszerek

(1) Az analitikai módszerek részletes leírása a referencialaboratórium honlapján található: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation-reports_en
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Az 
adaléka

nyag 
azonosító 

száma

Adalékanyag Összetétel, kémiai képlet, leírás, analitikai módszer Állatfaj vagy 
-kategória

Maxi
mális 

életkor

Legki
sebb 
tarta
lom

Legna
gyobb 
tarta
lom Egyéb rendelkezések Az engedély 

lejárta

CFU/kg friss 
anyagban

Kategória: technológiai adalékanyagok. Funkcionális csoport: szilázs-adalékanyagok

1k2082 Lactococcus lactis 
NCIMB 30160

Az adalékanyag összetétele:

Lactococcus lactis NCIMB 30160 készítmény, 
amely legalább 4 × 1011 CFU/g adalékanyagot 
tartalmaz

Valamennyi 
állatfaj

– – – 1. Az adalékanyag és az előkeverékek haszná
lati utasításában fel kell tüntetni a tárolási 
feltételeket.

2. Az adalékanyag minimális dózisa más mik
roorganizmus nélkül történő szilázs-adalé
kanyagként való felhasználása esetén: 
1×108 CFU/kg friss anyagban.

3. A krioprotektánsként használt polietilén- 
glikol (PEG 4000) maximális koncentrációja 
0,025 mg/kg szilázs lehet.

4. Az adalékanyag és az előkeverékek felhasz
nálóira vonatkozóan a takarmányipari vál
lalkozóknak munkafolyamatokat és szerve
zeti intézkedéseket kell meghatározniuk a 
használatból fakadó lehetséges kockázatok 
kezelésére. Ha a kockázatokat e folyamatok
kal és intézkedésekkel nem lehet kiküszöböl
ni, akkor az adalékanyagot és az előkeveré
keket egyéni bőrvédő és légzésvédő 
eszközökkel kell használni.

2033.7.23.

A hatóanyag jellemzése:

Életképes Lactococcus lactis NCIMB 30160 sejtek

Analitikai módszer (1)

Számlálás a Lactococcus lactis NCIMB 30160 
takarmány-adalékanyagban:
– MRS agar-agart alkalmazó lemezöntéses 

módszer (ISO 15214)

A Lactococcus lactis NCIMB 30160 azonosítása:
– pulzáló erőterű gél-elektroforézis (PFGE) 

vagy DNS-szekvenálási módszerek

(1) Az analitikai módszerek részletes leírása a referencialaboratórium honlapján található: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation-reports_en
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Az 
adaléka

nyag 
azonosító 

száma

Adalékanyag Összetétel, kémiai képlet, leírás, analitikai módszer Állatfaj vagy 
-kategória

Maxi
mális 

életkor

Legki
sebb 
tarta
lom

Legna
gyobb 
tarta
lom Egyéb rendelkezések Az engedély 

lejárta

CFU/kg friss 
anyagban

Kategória: technológiai adalékanyagok. Funkcionális csoport: szilázs-adalékanyagok

1k2075 Lentilactobacillus 
buchneri DSM 
12856

Az adalékanyag összetétele:

Lentilactobacillus buchneri DSM 12856 
készítmény, amely legalább 5 × 1011 CFU/g 
adalékanyagot tartalmaz

Valamennyi 
állatfaj

– – – 1. Az adalékanyag és az előkeverékek haszná
lati utasításában fel kell tüntetni a tárolási 
feltételeket.

2. Az adalékanyag minimális dózisa más mik
roorganizmus nélkül történő szilázs-adalé
kanyagként való felhasználása esetén: 
1×108 CFU/kg friss anyagban.

3. Az adalékanyag és az előkeverékek felhasz
nálóira vonatkozóan a takarmányipari vál
lalkozóknak munkafolyamatokat és szerve
zeti intézkedéseket kell meghatározniuk a 
használatból fakadó lehetséges kockázatok 
kezelésére. Ha a kockázatokat e folyamatok
kal és intézkedésekkel nem lehet kiküszöböl
ni, akkor az adalékanyagot és az előkeveré
keket egyéni bőrvédő és légzésvédő 
eszközökkel kell használni.

2033.7.23.

A hatóanyag jellemzése:

Életképes Lentilactobacillus buchneri DSM 12856 
sejtek

Analitikai módszer (1)

Számlálás a Lentilactobacillus buchneri DSM 
12856 takarmány-adalékanyagban:
– lemezkenéses módszer MRS-agar alkalmazá

sával (EN 15787)

A Lentilactobacillus buchneri DSM 12856 
azonosítása:
– pulzáló erőterű gél-elektroforézis (PFGE) 

vagy DNS-szekvenálási módszerek

(1) Az analitikai módszerek részletes leírása a referencialaboratórium honlapján található: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation-reports_en

H
U

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

2023.7.3. 
L 168/15  

https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation-reports_en


Az 
adaléka

nyag 
azonosító 

száma

Adalékanyag Összetétel, kémiai képlet, leírás, analitikai módszer Állatfaj vagy 
-kategória

Maxi
mális 

életkor

Legki
sebb 
tarta
lom

Legna
gyobb 
tarta
lom Egyéb rendelkezések Az engedély 

lejárta

CFU/kg friss 
anyagban

Kategória: technológiai adalékanyagok. Funkcionális csoport: szilázs-adalékanyagok

1k2081 Lactococcus lactis 
DSM 11037

Az adalékanyag összetétele:

Lactococcus lactis DSM 11037 készítmény, amely 
legalább 5 × 1010 CFU/g adalékanyagot tartalmaz

Valamennyi 
állatfaj

– – – 1. Az adalékanyag és az előkeverékek haszná
lati utasításában fel kell tüntetni a tárolási 
feltételeket.

2. Az adalékanyag minimális dózisa más mik
roorganizmus nélkül történő szilázs-adalé
kanyagként való felhasználása esetén: 
1×108 CFU/kg friss anyagban.

3. Az adalékanyag és az előkeverékek felhasz
nálóira vonatkozóan a takarmányipari vál
lalkozóknak munkafolyamatokat és szerve
zeti intézkedéseket kell meghatározniuk a 
használatból fakadó lehetséges kockázatok 
kezelésére. Ha a kockázatokat e folyamatok
kal és intézkedésekkel nem lehet kiküszöböl
ni, akkor az adalékanyagot és az előkeveré
keket egyéni bőrvédő és légzésvédő 
eszközökkel kell használni.

2033.7.23.

A hatóanyag jellemzése:

Életképes Lactiplantibacillus lactis DSM 11037 
sejtek

Analitikai módszer (1)

Számlálás a Lactococcus lactis DSM 11037 
takarmány-adalékanyagban:
– MRS agar-agart alkalmazó lemezöntéses 

módszer (ISO 15214)

A Lactococcus lactis DSM 11037 azonosítása:
– pulzáló erőterű gél-elektroforézis (PFGE) 

vagy DNS-szekvenálási módszerek

(1) Az analitikai módszerek részletes leírása a referencialaboratórium honlapján található: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation-reports_en
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A BIZOTTSÁG (EU) 2023/1342 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2023. június 30.) 

az Aspergillus oryzae DSM 33699 által termelt 6-fitázt tartalmazó készítmény baromfik, 
hízósertések, elválasztott malacok és kocák takarmány-adalékanyagaként történő engedélyezésének 
megújításáról (az engedély jogosultja: a DSM Nutritional Products Sp. z o.o. által képviselt DSM 

Nutritional Products Ltd.) és a 837/2012/EU végrehajtási rendelet hatályon kívül helyezéséről 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel a takarmányozási célra felhasznált adalékanyagokról szóló, 2003. szeptember 22-i 1831/2003/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 9. cikke (2) bekezdésére,

mivel:

(1) Az 1831/2003/EK rendelet rendelkezik az adalékanyagok takarmányokban történő felhasználásának 
engedélyezéséről, valamint az engedélyek megadásának vagy megújításának feltételeiről és eljárásairól.

(2) A 837/2012/EU bizottsági végrehajtási rendelet (2) 10 évre engedélyezte az Aspergillus oryzae DSM 22594 által 
termelt 6-fitázt tartalmazó készítmény baromfik, elválasztott malacok, hízósertések és kocák takarmány- 
adalékanyagaként történő felhasználását.

(3) Az 1831/2003/EK rendelet 14. cikkének megfelelően kérelmet nyújtottak be az Aspergillus oryzae DSM 33699 által 
termelt 6-fitázt tartalmazó készítmény baromfik, hízósertések, elválasztott malacok és kocák takarmány- 
adalékanyagaként történő engedélyezésének az „állattenyésztésben alkalmazott adalékanyagok” adalékanyag- 
kategóriába és az „emészthetőséget fokozó anyagok” funkcionális csoportba való felvételére vonatkozóan. A 
kérelem a termelő törzs megváltoztatására (az Aspergillus oryzae DSM 33699 helyett az Aspergillus oryzae DSM 
22594 törzs) irányult, és csatolták hozzá az említett rendelet 14. cikkének (2) bekezdésében előírt adatokat és 
dokumentumokat.

(4) 2022. november 22-i véleményében (3) az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság (a továbbiakban: Hatóság) 
megállapította, hogy az Aspergillus oryzae DSM 33699 új termelő törzs nem vet fel biztonsági aggályokat, és hogy – 
a javasolt felhasználási feltételek mellett – az Aspergillus oryzae DSM 33699 által termelt 6-fitázt tartalmazó 
készítmény biztonságos a célfajokra, a fogyasztókra és a környezetre nézve. Ami a készítmény felhasználóinak 
biztonságát illeti, a végső összetételekre vonatkozó adatok hiányában a Hatóság nem tudta megállapítani, hogy az 
adalékanyag szem- vagy bőrirritáló hatású-e, vagy bőrszenzibilizáló hatású-e, de úgy ítélte meg, hogy az 
adalékanyag légzőszervi szenzibilizáló. A Hatóság végül arra a következtetésre jutott, hogy az adalékanyag a 
baromfik, hízósertések, elválasztott malacok és kocák esetében hatékony lehet a minimális ajánlott, 500 FYT/kg 
teljes értékű takarmány mennyiségben.

(5) A 378/2005/EK bizottsági rendelet (4) 5. cikke (4) bekezdésének c) pontjával összhangban az 1831/2003/EK 
rendelettel létrehozott referencialaboratórium úgy ítélte meg, hogy az előző értékelés során levont következtetések 
és ajánlások a jelenlegi kérelem tekintetében is érvényesek és alkalmazandók.

(1) HL L 268., 2003.10.18., 29. o.
(2) A Bizottság 837/2012/EU végrehajtási rendelete (2012. szeptember 18.) az Aspergillus oryzae (DSM 22594) által termelt 6-fitáz (EC 

3.1.3.26) baromfik, elválasztott malacok, hízósertések és kocák takarmány-adalékanyagaként történő engedélyezéséről (az engedély 
jogosultja a DSM Nutritional Products) (HL L 252., 2012.9.19., 7. o.).

(3) EFSA Journal 2023;21(1):7698.
(4) A Bizottság 378/2005/EK rendelete (2005. március 4.) a közösségi referencialaboratóriumnak a takarmány-adalékanyagok 

engedélyezési kérelmeivel kapcsolatos kötelezettségei és feladatai tekintetében az 1831/2003/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet részletes végrehajtási szabályairól (HL L 59., 2005.3.5., 8. o.).
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(6) Az Aspergillus oryzae DSM 33699 által termelt 6-fitáz enzimet tartalmazó készítmény értékelése azt mutatja, hogy 
az 1831/2003/EK rendelet 5. cikkében előírt engedélyezési feltételek teljesülnek. Ennek megfelelően a szóban forgó 
adalékanyag engedélyét meg kell újítani.

(7) A Bizottság úgy véli, hogy megfelelő óvintézkedéseket kell hozni az emberi egészségre, különösen az adalékanyag 
felhasználóira gyakorolt káros hatások megelőzése érdekében.

(8) mivel semmilyen biztonsági ok nem indokolja az érintett készítmény engedélyezési feltételeire vonatkozó 
módosítások azonnali alkalmazását, helyénvaló átmeneti időszakot biztosítani az érdekelt felek számára, hogy 
felkészülhessenek az engedélyezésből adódó új követelmények teljesítésére.

(9) Az Aspergillus oryzae DSM 33699 által termelt 6-fitázt tartalmazó készítmény takarmány-adalékanyagként való 
engedélyezésének megújítása következtében a 837/2012/EU végrehajtási rendeletet hatályon kívül kell helyezni.

(10) Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak a Növények, Állatok, Élelmiszerek és Takarmányok 
Állandó Bizottságának véleményével,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

Az engedély megújítása

Az „állattenyésztésben alkalmazott adalékanyagok” adalékanyag-kategóriába és az „emészthetőséget fokozó anyagok” 
funkcionális csoportba tartozó, az Aspergillus oryzae DSM 33699 által termelt 6-fitázt tartalmazó készítményre megadott 
engedély a mellékletben előírt feltételek mellett megújításra kerül.

2. cikk

A 837/2012/EU végrehajtási rendelet hatályon kívül helyezése

A 837/2012/EU végrehajtási rendelet hatályát veszti.

3. cikk

Átmeneti intézkedések

(1) A mellékletben meghatározott készítmény és az azt tartalmazó előkeverékek, amelyeket 2024. január 23. előtt 
állítottak elő és címkéztek a 2023. július 23. előtt alkalmazandó szabályoknak megfelelően, a meglévő készletek 
kimerüléséig továbbra is forgalomba hozhatók és felhasználhatók.

(2) A mellékletben meghatározott készítményt tartalmazó azon takarmánykeverékek és takarmány-alapanyagok, 
amelyeket 2024. július 23. előtt állítottak elő és címkéztek a 2023. július 23. előtt alkalmazandó szabályoknak 
megfelelően, a meglévő készletek kimerüléséig továbbra is forgalomba hozhatók és felhasználhatók.

4. cikk

Hatálybalépés

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba.
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Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2023. június 30-án.

a Bizottság részéről
az elnök

Ursula VON DER LEYEN
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MELLÉKLET 

Az 
adaléka

nyag 
azono

sító 
száma

Az engedély 
jogosultjának neve Adalékanyag Összetétel, kémiai képlet, leírás, analitikai 

módszer
Állatfaj vagy 

-kategória
Maximális 

életkor

Legkisebb 
tartalom

Legna
gyobb 

tartalom

Egyéb rendelkezések Az engedély 
lejárta

Aktivitási egység/kg 
12 %-os 

nedvességtartalmú 
teljes értékű 

takarmányban

Kategória: állattenyésztésben alkalmazott adalékanyagok. Funkcionális csoport: emészthetőséget fokozó anyagok.

4a18i DSM Nutritional 
Products Ltd., 
képviselője: DSM 
Nutritional 
Products Sp. z 
o.o.

6-fitáz (EC 
3.1.3.26)

Az adalékanyag összetétele

Az Aspergillus oryzae DSM 33699 által 
termelt 6-fitázt (EC 3.1.3.26) 
tartalmazó készítmény, amelynek 
minimális aktivitása:

10 000 FYT (1)/g szilárd formában

20 000 FYT/g folyékony formában

A hatóanyag jellemzése

Az Aspergillus oryzae DSM 33699 által 
termelt 6-fitáz (EC 3.1.3.26)

Analitikai módszer (2)

A fitáz takarmány-adalékanyagokban 
való aktivitásának számszerű 
meghatározására: a VDLUFA 27.1.4 
szabványnak megfelelő, a fitáz fitáttal 
adott enzimes reakciójára épülő 
kolorimetriás módszer.

A fitáz előkeverékekben való 
aktivitásának számszerű 
meghatározására: a VDLUFA 27.1.3 
szabványnak megfelelő, a fitáz fitáttal 
adott enzimes reakciójára épülő 
kolorimetriás módszer.

A fitáz takarmánykeverékekben való 
aktivitásának számszerű 
meghatározására: az EN ISO 30024 
szabványnak megfelelő, a fitáz fitáttal 
adott enzimes reakciójára épülő 
kolorimetriás módszer.

Baromfi

Malac (elválasz
tott)

Hízósertések

Kocák

– 500 FYT – 1. Az adalékanyag és az előke
verék használati utasításá
ban fel kell tüntetni a táro
lási hőmérsékletet, a 
tárolási eltarthatósági időt 
és a hőkezeléssel szembeni 
stabilitást.

2. Az adalékanyag és az előke
verékek felhasználóira vo
natkozóan a takarmány
ipari vállalkozóknak 
munkafolyamatokat és 
szervezeti intézkedéseket 
kell meghatározniuk a 
használatból fakadó lehet
séges kockázatok kezelésé
re. Ha a kockázatokat e fo
lyamatokkal vagy 
intézkedésekkel nem lehet 
kiküszöbölni, akkor az ada
lékanyagot és az előkeveré
keket egyéni légzésvédő 
eszközökkel, szemvédővel 
és bőrvédő eszközökkel 
kell használni.

2033. 
július 23.
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(1) 1 FYT az az enzimmennyiség, amely 5,0 mM fitátkoncentráció, 5,5 pH-érték és 37 °C mellett percenként 1 μmol szervetlen foszfátot szabadít fel fitátból.
(2) Az analitikai módszerek részletes leírása a referencialaboratórium honlapján található: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation-reports_en
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A BIZOTTSÁG (EU) 2023/1343 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2023. június 30.) 

a bulgáriai, magyarországi, lengyelországi, romániai és szlovákiai gabona- és olajosmag-ágazatnak 
nyújtandó szükséghelyzeti támogatási intézkedésről 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel a mezőgazdasági termékpiacok közös szervezésének létrehozásáról és a 922/72/EGK, a 234/79/EGK, 
az 1037/2001/EK és az 1234/2007/EK tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló, 2013. december 17-i
1308/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 221. cikke (1) bekezdésére,

mivel:

(1) Az Oroszország által 2022. február 24-én Ukrajnával szemben provokáció nélkül indított, indokolatlan agressziós 
háború kihat az ukrán fekete-tengeri kikötőkben folytatott szállítási műveletekre, amelyek az ukrán gabonafélék és 
olajos magvak kivitelének mintegy 90 %-át tették ki. Az ukrán mezőgazdasági termelők támogatása, valamint a 
globális és uniós élelmezésbiztonsághoz való hozzájárulás érdekében sürgősen alternatív logisztikai útvonalakra 
volt szükség, ezért Ukrajna mezőgazdasági exportjának és az EU-val folytatott szélesebb körű kétoldalú 
kereskedelmének megkönnyítésére az Unió konkrét intézkedéseket hozott, amelyeket a „Cselekvési terv az Ukrajna 
mezőgazdasági exportjának és az EU-val folytatott kétoldalú kereskedelmének a megkönnyítése érdekében az 
EU–Ukrajna szolidaritási folyosókra vonatkozóan (a továbbiakban: EU–Ukrajna szolidaritási folyosók)” című 
bizottsági közlemény (2) ismertet.

(2) A tagállamok – különösen Bulgária, Magyarország, Lengyelország, Románia és Szlovákia –, valamint Ukrajna, 
Moldova, a nemzetközi partnerek és a Bizottság közös erőfeszítéseinek eredményeként az EU–Ukrajna szolidaritási 
folyosók az ukrán gazdaság mentőövévé váltak, és olyan új összeköttetést teremtettek az Unióval, amely egyben 
biztosítékként is szolgál a globális élelmiszerválsággal szemben.

(3) Bár számos előrelépés történt, továbbra is fennállnak jelentős logisztikai szűk keresztmetszetek. Az infrastruktúra 
továbbra sem elegendő a forgalom ugrásszerű növekedésének kezeléséhez, hiány mutatkozik átrakodó 
berendezésekből, a kapacitás így szűkös, ami magas logisztikai költségeket eredményez. Az összeköttetések 
javíthatók az árutovábbítás jobb koordinálásával, az infrastruktúra fejlesztésével és az általános logisztikai költségek 
csökkentésével, biztosítva ezáltal, hogy az ukrán gabonafélék és olajos magvak szükség szerint még messzebb 
jussanak el az Unióba és azon túl is.

(4) A fent ismertetett magas logisztikai költségek és szűk keresztmetszetek következtében megnőtt az Ukrajnából az 
Ukrajnához közeli tagállamokba irányuló gabona- és olajosmag-behozatal.

(5) Ez a helyzet nyomást gyakorol az árakra Bulgária, Magyarország, Lengyelország, Románia és Szlovákia több 
régiójában. Ráadásul ez a fajta behozatal telíti a tárolókapacitást és a logisztikai láncokat. Mindezen körülmények 
befolyásolják a mezőgazdasági termelők gazdasági életképességét és piaci kilátásait a szóban forgó tagállamok 
bizonyos régióiban, ami végső soron veszélyeztetheti az EU–Ukrajna szolidaritási folyosók rendes működését.

(6) A helyzet gyors romlásának meggátolására a Bizottság az (EU) 2023/739 bizottsági végrehajtási rendelettel (3)
elfogadta az érintett bulgáriai, lengyelországi és romániai mezőgazdasági termelőket érintő első szükséghelyzeti 
támogatási intézkedést, figyelembe véve különösen az említett tagállamok belső ellátási helyzetét és logisztikai 
kihívásait.

(7) Tekintettel az érintett tagállamokra gyakorolt kedvezőtlen gazdasági hatás mértékére, az (EU) 2023/739 végrehajtási 
rendelet alapján elfogadott támogatási intézkedés hatályát ki kell terjeszteni Magyarországra és Szlovákiára, és 
többletfinanszírozást kell biztosítani a kialakult helyzet hatékonyabb kezelése érdekében.

(1) HL L 347., 2013.12.20., 671. o.
(2) COM (2022) 217 final.
(3) A Bizottság (EU) 2023/739 végrehajtási rendelete (2023. április 4.) a bulgáriai, lengyelországi és romániai gabona- és olajosmag- 

ágazatnak nyújtandó szükséghelyzeti támogatási intézkedésről (HL L 96., 2023.4.5., 80. o.).
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(8) Az 1308/2013/EU rendelet 221. cikke értelmében ez a helyzet egyedi problémának minősül. A néhány tagállam 
korlátozott számú régiójában jelentkező egyedi probléma nem oldható meg az említett rendelet 219. vagy 220. 
cikke alapján hozott intézkedésekkel, mivel nem kapcsolódik kifejezetten már kialakult piaci zavarhoz vagy piaci 
zavar kialakulásának konkrét veszélyéhez, sem állatbetegségek terjedésének megakadályozását célzó 
intézkedésekhez, sem pedig a közegészségügyi, illetve állat- és növényegészségügyi veszélyekből eredő fogyasztói 
bizalomvesztéshez. A kialakult helyzet következtében továbbá sürgős beavatkozásra van szükség ahhoz, hogy 
elkerülhető legyen bizonyos bulgáriai, magyarországi, lengyelországi, romániai és szlovákiai régiókban a 
mezőgazdasági termelők gazdasági életképességének gyors romlása.

(9) Ezért helyénvaló szükséghelyzeti támogatási intézkedést hozni, és Bulgária, Magyarország, Lengyelország, Románia 
és Szlovákia számára – a feltétlenül szükséges időszakra korlátozva – pénzügyi támogatást kell nyújtani az 
Ukrajnából származó gabonafélék és olajos magvak megnövekedett behozatala által érintett mezőgazdasági 
termelők támogatása céljából.

(10) A Bulgária, Magyarország, Lengyelország, Románia és Szlovákia számára rendelkezésre álló összeget ezen 
országoknak az Unió mezőgazdasági ágazatában betöltött súlya figyelembevételével, az 1307/2013/EU európai 
parlamenti és tanácsi rendelet (4) III. mellékletében a közvetlen kifizetésekre vonatkozóan meghatározott nettó felső 
összeghatárok, valamint a gabonafélék és olajos magvak ezen országokba irányuló kereskedelmének relatív 
növekedése alapján kell megállapítani.

(11) Bulgáriának, Magyarországnak, Lengyelországnak, Romániának és Szlovákiának a támogatást a leghatékonyabb 
csatornákon keresztül kell elosztania olyan objektív és megkülönböztetésmentes kritériumok alapján, amelyek 
figyelembe veszik az érintett területeken gabonaféléket és olajos magvakat termesztő mezőgazdasági termelőkre 
nehezedő terhek és az őket érő gazdasági károk mértékét, és biztosítják, hogy a támogatás végső kedvezményezettjei 
e mezőgazdasági termelők legyenek, ugyanakkor elkerülik a piac és a verseny torzulását.

(12) Mivel a Bulgária, Magyarország, Lengyelország, Románia és Szlovákia számára elkülönített összeg csak részben 
kompenzálná az érintett régiók mezőgazdasági termelői által elszenvedett tényleges veszteséget, e tagállamok 
számára lehetővé kell tenni, hogy az e rendeletben meghatározott feltételek mellett és határidőn belül további 
nemzeti támogatást nyújtsanak a szóban forgó termelőknek.

(13) Annak érdekében, hogy Bulgária, Magyarország, Lengyelország, Románia és Szlovákia a támogatást a termelők 
nehézségeinek kezeléséhez szükséges rugalmasság mellett oszthassa ki, lehetővé kell tenni a számukra, hogy azt az 
Európai Mezőgazdasági Garanciaalapból és az Európai Mezőgazdasági Vidékfejlesztési Alapból finanszírozott más 
támogatással halmozzák anélkül, hogy a mezőgazdasági termelők túlzott mértékű kompenzációban részesülnének.

(14) A túlzott mértékű kompenzáció elkerülése érdekében Bulgáriának, Magyarországnak, Lengyelországnak, 
Romániának és Szlovákiának figyelembe kell vennie az egyéb nemzeti vagy uniós támogatási eszközök vagy 
magánkezdeményezések keretében az Ukrajnából származó gabonafélék és olajos magvak megnövekedett 
behozatalából eredően az érintett régiókra gyakorolt hatások kezeléséhez nyújtott támogatásokat.

(15) Mivel az uniós támogatás mértéke euróban kerül megállapításra, az egységes és egyidejű alkalmazás érdekében meg 
kell határozni az eurót nem használó tagállamok, jelen esetben Bulgária, Magyarország, Lengyelország és Románia 
számára az előirányzott támogatási összegek nemzeti valutára való átváltásának dátumát. Mivel ez a rendelet nem 
állapít meg határidőt a támogatási kérelmek benyújtására, az (EU) 2022/127 felhatalmazáson alapuló bizottsági 
rendelet (5) 30. cikke (3) bekezdésének alkalmazásában, az e rendeletben meghatározott összegek tekintetében 
helyénvaló e rendelet hatálybalépésének időpontját tekinteni az árfolyam meghatározó ügyleti tényének.

(16) Költségvetési megfontolásokból az Unió csak Bulgária, Magyarország, Lengyelország, Románia és Szlovákia azon 
kiadásait fogja finanszírozni, amelyek a jogosultságra vonatkozóan meghatározott határidőn belül merülnek fel.

(4) Az Európai Parlament és a Tanács 1307/2013/EU rendelete (2013. december 17.) a közös agrárpolitika keretébe tartozó támogatási 
rendszerek alapján a mezőgazdasági termelők részére nyújtott közvetlen kifizetésekre vonatkozó szabályok megállapításáról, valamint 
a 637/2008/EK és a 73/2009/EK tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL L 347., 2013.12.20., 608. o.).

(5) A Bizottság 2022/127/EU felhatalmazáson alapuló rendelete (2021. december 7.) az (EU) 2021/2116 európai parlamenti és tanácsi 
rendeletnek a kifizető ügynökségekre és más szervekre, a pénzgazdálkodásra, a számlaelszámolásra, a biztosítékokra és az euro 
használatára vonatkozó szabályokkal történő kiegészítéséről (HL L 20., 2022.1.31., 95. o.).
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(17) Az e szükséghelyzeti intézkedéshez nyújtott támogatás kifizetését 2023. december 31-ig kell teljesíteni. Mivel 2023. 
december 31. után nem kerül sor kifizetésekre, az (EU) 2022/127 felhatalmazáson alapuló rendelet 5. cikkének (2) 
bekezdése nem alkalmazandó.

(18) Annak érdekében, hogy az Unió nyomon követhesse e szükséghelyzeti intézkedés hatékonyságát, Bulgáriának, 
Magyarországnak, Lengyelországnak, Romániának és Szlovákiának részletesen tájékoztatnia kell a Bizottságot az 
intézkedés végrehajtásáról.

(19) Annak érdekében, hogy a mezőgazdasági termelők mihamarabb megkaphassák a támogatást, indokolt Bulgária, 
Magyarország, Lengyelország, Románia és Szlovákia számára lehetővé tenni e rendelet késedelem nélküli 
végrehajtását. Ezért ennek a rendeletnek az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő napon kell 
hatályba lépnie.

(20) Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak a mezőgazdasági piacok közös szervezésével foglalkozó 
bizottság véleményével,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

(1) Bulgária, Magyarország, Lengyelország, Románia és Szlovákia összesen 100 000 000 EUR összegű uniós 
támogatásban részesül a mellékletben említett gabonaféléket és olajos magvakat termesztő mezőgazdasági termelők 
részére nyújtandó kivételes segítségnyújtás érdekében az e rendeletben meghatározott feltételek mellett.

(2) Bulgária, Magyarország, Lengyelország, Románia és Szlovákia a 2. cikkben említett összegeket olyan intézkedésekre 
használja fel, amelyek célja a mezőgazdasági termelők kompenzálása az Ukrajnából származó gabonafélék és olajos 
magvak megnövekedett behozatalából eredő gazdasági veszteségekért az érintett régiókban.

(3) Az intézkedéseket olyan objektív és megkülönböztetésmentes kritériumok alapján kell meghozni, amelyek 
figyelembe veszik az érintett területeken gabonaféléket és olajos magvakat termesztő mezőgazdasági termelőkre nehezedő 
terhek mértékét, és biztosítják, hogy az ebből eredő kifizetések ne okozzák a piac vagy a verseny torzulását.

(4) Bulgáriának, Magyarországnak, Lengyelországnak, Romániának és Szlovákiának a (2) bekezdésben említett 
intézkedések keretében teljesített kifizetésekhez kapcsolódó kiadásai csak abban az esetben jogosultak uniós támogatásra, 
ha e kifizetésekre legkésőbb 2023. december 31-ig sor kerül.

(5) Az (EU) 2022/127 felhatalmazáson alapuló rendelet 30. cikke (3) bekezdésének alkalmazásában az e rendelet 2. 
cikke (1) bekezdésében meghatározott összegek árfolyamára vonatkozó meghatározó ügyleti tény e rendelet 
hatálybalépésének napja.

(6) Az e rendelet szerinti intézkedések halmozhatók az Európai Mezőgazdasági Garanciaalapból és az Európai 
Mezőgazdasági Vidékfejlesztési Alapból finanszírozott más támogatással.

2. cikk

(1) Az 1. cikknek megfelelő uniós kiadások nem haladhatják meg a következő teljes összegeket:

a) Bulgária esetében 9 770 000 EUR;

b) Magyarország esetében 15 930 000 EUR;

c) Lengyelország esetében 39 330 000 EUR;

d) Románia esetében 29 730 000 EUR;

e) Szlovákia esetében 5 240 000 EUR.

(2) Bulgária, Magyarország, Lengyelország, Románia és Szlovákia az e cikk (1) bekezdésében meghatározott összeg 
200 %-ának megfelelő összeghatárig – objektív és megkülönböztetéstől mentes kritériumok alapján – az 1. cikk 
értelmében hozott intézkedéseket kiegészítő nemzeti támogatást nyújthatnak, feltéve, hogy a kapcsolódó kifizetések nem 
eredményezik sem a piac vagy a verseny torzulását, sem pedig túlzott mértékű kompenzációt.

(3) Bulgária, Magyarország, Lengyelország, Románia és Szlovákia 2023. december 31-ig teljesíti a (2) bekezdésben 
említett kiegészítő támogatás kifizetését.
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3. cikk

A túlzott mértékű kompenzáció elkerülése érdekében az e rendelet szerinti támogatás nyújtásakor Bulgária, Magyarország, 
Lengyelország, Románia és Szlovákia figyelembe veszi az egyéb nemzeti vagy uniós támogatási eszközök vagy 
magánkezdeményezések keretében az Ukrajnából származó gabonafélék és olajos magvak megnövekedett behozatalából 
eredően az érintett régiókra gyakorolt hatások kezeléséhez nyújtott támogatásokat.

4. cikk

(1) Bulgária, Magyarország, Lengyelország, Románia és Szlovákia haladéktalanul, de legkésőbb 2023. szeptember 30-ig
értesíti a Bizottságot a következőkről:

a) a foganatosítandó intézkedések leírása;

b) a támogatás kiszámítására szolgáló módszerek meghatározásához használt objektív kritériumok, valamint a támogatás 
mezőgazdasági termelők közötti elosztásának indoklása;

c) az intézkedések tervezett hatása az Ukrajnából származó gabonafélék és olajos magvak behozatala által a 
mezőgazdasági termelők számára okozott gazdasági veszteségek kompenzálásának tekintetében;

d) az intézkedések tervezett hatásának elérését ellenőrző tevékenységek;

e) a versenytorzulás és a túlzott mértékű kompenzáció megakadályozására irányuló intézkedések;

f) az uniós kiadások kifizetésére vonatkozó előrejelzés havi bontásban 2023. december 31-ig;

g) a 2. cikk (2) bekezdése alapján nyújtott kiegészítő támogatás mértéke;

h) a mezőgazdasági termelők jogosultságának ellenőrzése és az Unió pénzügyi érdekeinek védelme érdekében hozott 
intézkedések.

(2) Bulgáriának, Magyarországnak, Lengyelországnak, Romániának és Szlovákiának legkésőbb 2024. május 15-ig
értesítenie kell a Bizottságot az intézkedésenként kifizetett teljes összegekről (adott esetben uniós támogatás és kiegészítő 
nemzeti támogatás szerinti bontásban), a kedvezményezettek számáról és típusáról, valamint az intézkedés 
eredményességének értékeléséről.

5. cikk

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő napon lép hatályba.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2023. június 30-án.

a Bizottság részéről
az elnök

Ursula VON DER LEYEN
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MELLÉKLET 

AZ 1. CIKK (1) BEKEZDÉSÉBEN EMLÍTETT TERMÉKEK JEGYZÉKE

KN-kód Leírás

1001 Búza és kétszeres

1002 Rozs

1003 Árpa

1004 Zab

1005 Kukorica

1008 60 Tritikálé

– Az 1001, 1002, 1003, 1004, 1005 és 1008 60 KN-kód alá tartozó termékek keverékei

1205 Olajrepce- vagy repcemag, törve is

1206 Napraforgómag, törve is
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HATÁROZATOK

A TANÁCS (KKBP) 2023/1344 HATÁROZATA 

(2023. június 26.) 

a Vegyifegyver-tilalmi Szervezet (OPCW) operatív hatékonysága javításának támogatásáról 

Az Európai Unió Tanácsa,

tekintettel az Európai Unióról szóló szerződésre és különösen annak 28. cikke (1) bekezdésére és 31. cikke (1) bekezdésére,

tekintettel az Unió külügyi és biztonságpolitikai főképviselőjének javaslatára,

mivel:

(1) Az Európai Tanács 2003. december 12-én elfogadta a tömegpusztító fegyverek elterjedése elleni EU-stratégiát (a 
továbbiakban: uniós stratégia).

(2) Az uniós stratégia hangsúlyozza a vegyi fegyverek kifejlesztésének, gyártásának, felhalmozásának és használatának 
tilalmáról, valamint megsemmisítéséről szóló egyezmény (a továbbiakban: CWC) és a Vegyifegyver-tilalmi Szervezet 
(a továbbiakban: OPCW) meghatározó szerepét egy vegyi fegyverektől mentes világ megteremtésében. Az uniós 
stratégia részeként az Unió elkötelezte magát amellett, hogy előmozdítja a leszerelésről és a tömegpusztító 
fegyverek elterjedése elleni küzdelemről szóló legfőbb szerződések és megállapodások – köztük a CWC – egyetemes 
betartásának megvalósítását.

(3) Az Unió 2004 óta a 2009/569/KKBP (1), a 2012/166/KKBP (2), a (KKBP) 2015/259 (3), a (KKBP) 2019/538 (4), a 
(KKBP) 2021/1026 (5) és a (KKBP) 2021/2073 tanácsi határozat (6), valamint a 2004/797/KKBP (7), 
a 2005/913/KKBP (8) és a 2007/185/KKBP tanácsi együttes fellépés (9) révén támogatta az OPCW tevékenységeit.

(1) A Tanács 2009/569/KKBP határozata (2009. július 27.) a Vegyi Fegyverek Betiltása Szervezete (OPCW) tevékenységeinek a 
tömegpusztító fegyverek elterjedése elleni EU-stratégia végrehajtásának keretében történő támogatásáról (HL L 197., 2009.7.29., 
96. o.).

(2) A Tanács 2012/166/KKBP határozata (2012. március 23.) a Vegyi Fegyverek Betiltása Szervezete (OPCW) tevékenységeinek a 
tömegpusztító fegyverek elterjedése elleni uniós stratégia végrehajtásának keretében történő támogatásáról (HL L 87., 2012.3.24., 
49. o.).

(3) A Tanács (KKBP) 2015/259 határozata (2015. február 17.) a Vegyifegyver-tilalmi Szervezet (OPCW) tevékenységeinek a tömegpusztító 
fegyverek elterjedése elleni uniós stratégia végrehajtásának keretében történő támogatásáról (HL L 43., 2015.2.18., 14. o.).

(4) A Tanács (KKBP) 2019/538 határozata (2019. április 1.) a Vegyifegyver-tilalmi Szervezet (OPCW) tevékenységeinek a tömegpusztító 
fegyverek elterjedése elleni uniós stratégia végrehajtásának keretében történő támogatásáról (HL L 93., 2019.4.2., 3. o.).

(5) A Tanács (KKBP) 2021/1026 határozata (2021. június 21.) a Vegyifegyver-tilalmi Szervezet (OPCW) kiberbiztonságra és -rezilienciára 
és információvédelemre vonatkozó programjának a tömegpusztító fegyverek elterjedése elleni uniós stratégia végrehajtásának 
keretében történő támogatásáról (HL L 224., 2021.6.24., 24. o.).

(6) A Tanács (KKBP) 2021/2073 határozata (2021. november 25.) a Vegyifegyver-tilalmi Szervezet (OPCW) operatív hatékonysága 
műholdas képalkotás révén történő javításának támogatásáról (HL L 421., 2021.11.26., 65. o.).

(7) A Tanács 2004/797/PESC együttes fellépése (2004. november 22.) az OPWC-nek a tömegpusztító fegyverek elterjedése elleni 
EU-stratégia végrehajtásának keretében folytatott tevékenységeinek támogatásáról (HL L 349., 2004.11.25., 63. o.).

(8) A Tanács 2005/913/KKBP együttes fellépése (2005. december 12.) az OPCW-nek a tömegpusztító fegyverek elterjedése elleni 
EU-stratégia végrehajtásának keretében folytatott tevékenységeinek támogatásáról (HL L 331., 2005.12.17., 34. o.).

(9) A Tanács 2007/185/KKBP együttes fellépése (2007. március 19.) az OPCW-nek a tömegpusztító fegyverek elterjedése elleni 
EU-stratégia végrehajtásának keretében folytatott tevékenységeinek támogatásáról (HL L 85., 2007.3.27., 10. o.).
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(4) Az uniós stratégia III. fejezetének aktív végrehajtásával összefüggésében továbbra is intenzív és célzott uniós 
segítségnyújtásra van szükség az OPCW számára. Különösen, további tevékenységekre van szükség az OPCW 
operatív hatékonyságának és a CWC részes államai kötelezettségeik teljesítésére való kapacitásának fokozása 
érdekében. Az Uniónak ezért az említett támogatás biztosítása érdekében el kell fogadnia ezt a határozatot.

(5) Az e határozat alapján megvalósítandó tevékenységek technikai végrehajtásával az OPCW Technikai Titkárságát kell 
megbízni,

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT:

1. cikk

(1) A tömegpusztító fegyverek elterjedése elleni EU-stratégia végrehajtása céljából az Unió operatív fellépés révén 
támogatja a vegyi fegyverek kifejlesztésének, gyártásának, felhalmozásának és használatának tilalmáról, valamint 
megsemmisítéséről szóló egyezmény (a továbbiakban: CWC) végrehajtását és egyetemessé tételét.

(2) Az (1) bekezdésben említett fellépés célkitűzései a következők:

a) a vegyifegyver-készletek és a vegyi fegyvereket előállító létesítmények felszámolásának ellenőrzése a CWC-ben előírt 
ellenőrzési intézkedésekre figyelemmel;

b) az újbóli megjelenés megelőzése és a vegyi fegyverek használata által jelentett fenyegetés csökkentése;

c) hatékony és hiteles válaszlépések a vegyi fegyverek használata és állítólagos használata esetén;

d) a felkészültség biztosítása a vegyi fegyverekkel, azok használatával, vagy a használatuk által jelentett fenyegetéssel 
szembeni segítségnyújtás és védelem biztosítása révén, a CWC X. cikkében foglalt rendelkezésekkel összhangban;

e) a vegyészet gazdasági és technológiai fejlődés során történő békés célú felhasználásának előmozdítása a CWC által nem 
tiltott célokat szolgáló vegyészeti tevékenységek területén folytatott nemzetközi együttműködés révén;

f) a CWC egyetemes betartásának előmozdítása; és

g) annak biztosítása, hogy a Vegyifegyver-tilalmi Szervezet (a továbbiakban: OPCW) továbbra is alkalmas legyen arra, hogy 
szembenézzen a tudományos és technológiai fejlődés által teremtett kihívásokkal és lehetőségekkel.

(3) Az (1) bekezdésben említett fellépés részletes leírását e határozat melléklete tartalmazza.

2. cikk

(1) E határozat végrehajtásáért az Unió külügyi és biztonságpolitikai főképviselője (a továbbiakban: a főképviselő) felel.

(2) Az 1. cikkben említett fellépés technikai végrehajtását az OPCW Technikai Titkársága végzi.

(3) Az OPCW a (2) bekezdésben említett feladatot a főképviselő felügyelete alatt végzi. A főképviselő e célból megköti a 
szükséges megállapodásokat az OPCW-vel.

3. cikk

(1) Az 1. cikkben említett fellépés végrehajtására szolgáló pénzügyi referenciaösszeg 5 350 000 EUR.

(2) Az (1) bekezdésben meghatározott referenciaösszegből finanszírozott kiadásokat az Unió általános költségvetésére 
alkalmazandó szabályoknak és eljárásoknak megfelelően kell kezelni.
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(3) Az (1) bekezdésben említett referenciaösszegből finanszírozott kiadások megfelelő kezelését a Bizottság felügyeli. E 
célból a Bizottság hozzájárulási megállapodást köt az OPCW-vel. A hozzájárulási megállapodásban ki kell kötni, hogy az 
OPCW-nek – annak mértékével arányosan – biztosítania kell az uniós hozzájárulás láthatóságát.

(4) A Bizottság törekszik a (3) bekezdésben említett megállapodás e határozat hatálybalépését követő mielőbbi 
megkötésére. A Bizottság tájékoztatja a Tanácsot az ezen eljárás során felmerülő bármely nehézségről és a megállapodás 
megkötésének dátumáról.

4. cikk

(1) A főképviselő az OPCW rendszeres beszámolói alapján jelentést tesz a Tanácsnak e határozat végrehajtásáról. A 
főképviselő jelentései képezik a Tanács által végzett értékelés alapját.

(2) A Bizottság tájékoztatást nyújt az 1. cikkben említett fellépés végrehajtásának pénzügyi vonatkozásairól.

5. cikk

(1) Ez a határozat az elfogadásának napján lép hatályba.

(2) Ez a határozat a 3. cikk (3) bekezdésében említett megállapodás megkötését követő 36 hónap elteltével hatályát 
veszti. Ez a határozat azonban a hatálybalépésétől számított hat hónap elteltével hatályát veszti, ha a megállapodás 
megkötésére ezen időtartam alatt nem kerül sor.

Kelt Luxembourgban, 2023. június 26-án.

a Tanács részéről
az elnök

J. BORRELL FONTELLES
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MELLÉKLET 

Az Európai Unió által az OPCW operatív hatékonyságának javításához nyújtott támogatás – EU 2023 

1. Háttér

Az Európai Unió (EU) 2003 decemberében elfogadta a tömegpusztító fegyverek elterjedése elleni EU-stratégiát (a 
továbbiakban: uniós stratégia), amelyben jelezte: tudatában van annak, hogy a tömegpusztító fegyverek fenyegetést 
jelentenek a nemzetközi békére és biztonságra. Az EU az uniós stratégiában hangsúlyozza a vegyifegyver-tilalmi 
egyezmény (CWC) és az OPCW által a vegyi fegyverektől mentes világ megteremtésében betöltött alapvető szerepet. Az 
uniós stratégia célkitűzései kiegészítik a CWC célkitűzéseit. Az uniós stratégia elfogadása óta az EU és az OPCW 
együttműködést folytat, többek között egy sor együttes fellépés és tanácsi határozat (1) révén.

Az EU a közös kül- és biztonságpolitika (KKBP) költségvetéséből 2004 óta 38,2 millió EUR összegű önkéntes 
hozzájárulással következetesen támogatta az OPCW-t megbízatásának végrehajtásában, ami a CWC teljes körű 
végrehajtása melletti folyamatos elkötelezettséget tükrözi. Az OPCW üdvözli, hogy az EU töretlenül elkötelezett az OPCW 
arra irányuló erőfeszítéseinek támogatása mellett, hogy teljesítse az egyezmény célkitűzését – azaz a vegyi fegyverektől 
mentes világ megteremtését –, hozzájárulva ezáltal a nemzetközi békéhez és biztonsághoz. Ezenkívül az OPCW – az 
újonnan felmerülő kihívások tudatában – üdvözli továbbá, hogy az EU nem szűnő érdeklődést mutat az iránt, hogy 
fokozza az OPCW technikai csapatainak nyújtott támogatását, amikor az uniós stratégia II. és III. fejezetének aktív 
végrehajtása keretében – szükség esetén – segítséget nyújtanak az egyezmény részes államainak.

A dinamikus nemzetközi biztonsági környezet miatt az OPCW küldetése még soha nem volt ennyire releváns. A közelgő 
ötödik felülvizsgálati konferencia, a bejelentett vegyifegyver-készletek teljes megsemmisítése mint küszöbön álló 
mérföldkő, valamint az új Vegyi és Technológiai Központ megnyitása lehetőségeket és egyúttal kihívásokat is jelentenek az 
OPCW számára. Ahhoz, hogy a szervezet megőrizhesse jelentőségét a megsemmisítést követő időszakban, elengedhe
tetlenül fontos a stratégiai szerepvállalás. Az EU közös kül- és biztonságpolitikai (KKBP) költségvetése révén megvalósuló 
partnerség és támogatás meghatározónak bizonyult ahhoz, hogy az OPCW segítséget kapjon alapvető célkitűzéseinek 
előmozdításához és végrehajtásához, ami az OPCW tevékenységeinek hatását is fokozza.

2. A projekt célja

2.1. A projekt átfogó célkitűzései

A projekt átfogó célkitűzése annak biztosítása, hogy a Titkárság képes legyen elősegíteni és javítani az egyezménynek a 
részes államok általi végrehajtását. Ez a támogatás az OPCW megbízatásának hatékony végrehajtása révén hozzájárulna a 
békéhez és a nemzetközi biztonsághoz. Elősegítené továbbá a vegyi fegyverek újbóli megjelenésének megelőzését, 
előmozdítva egyúttal a vegyészet békés célokra történő felhasználását. A projekt végrehajtása során – amennyiben a 
javasolt tevékenységek keretében alkalmazható – kellő figyelmet kap majd a nemi diverzitás.

2.2. Egyedi célkitűzések

– A vegyifegyver-készletek és a vegyi fegyvereket előállító létesítmények felszámolásának ellenőrzése a CWC-ben előírt 
ellenőrzési intézkedésekre is figyelemmel,

– az újbóli megjelenés megelőzése és az alkalmazás jelentette fenyegetés csökkentése a vegyi fegyverek elterjedése elleni 
küzdelem, valamint az egyezményben előírt ellenőrzési és végrehajtási intézkedések alkalmazása révén, amelyek a 
részes államok közötti bizalomépítés célját is szolgálják,

– hatékony és hiteles válaszlépések foganatosítása a vegyi fegyverek használata, illetve állítólagos használata esetén,

– a felkészültség biztosítása a vegyi fegyverekkel, azok használatával, illetve a használatukból eredő fenyegetéssel 
szembeni segítségnyújtás és védelem biztosítása révén, a CWC X. cikkében foglalt rendelkezésekkel összhangban,

(1) Többek között: a 2004/797/KKBP együttes fellépés (hatályát vesztette); a 2005/913/KKBP együttes fellépés (hatályát vesztette); 
a 2007/185/KKBP együttes fellépés (hatályát vesztette); a 2009/569/KKBP határozat (hatályát vesztette); a 2012/166/KKBP együttes 
fellépés (hatályát vesztette); (az (EU) 2018/294 határozattal meghosszabbított) (EU) 2015/259 határozat (hatályát vesztette); (az 
(EU) 2019/1092 határozattal meghosszabbított) (EU) 2017/2302 határozat (hatályát vesztette); (az (EU) 2018/1943 határozattal és az 
(EU) 2019/2112 határozattal meghosszabbított) (EU) 2017/2303 határozat (hatályát vesztette); az (EU) 2019/538 határozat (hatályos: 
2023 áprilisáig); az (EU) 2021/1026 határozat (hatályos: 2023 augusztusáig) és az (EU) 2021/2073 határozat (hatályos: 2025 
decemberéig).
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– a vegyészet gazdasági és technológiai fejlődés során békés célokra történő felhasználásának előmozdítása a CWC által 
nem tiltott célokat követő vegyészeti tevékenységek területén folytatott nemzetközi együttműködés révén, a CWC XI. 
cikkében foglalt rendelkezésekkel összhangban,

– a CWC-hez történő egyetemes csatlakozásra irányuló munka, továbbá

– érdemi kapacitásépítési erőfeszítések, valamint annak biztosítása, hogy a szervezet továbbra is alkalmas legyen arra, 
hogy szembenézzen a tudományos és technológiai fejlődés által teremtett kihívásokkal és lehetőségekkel.

2.3. Várt eredmények

A várt eredmények, amelyekhez a projekt hozzájárul a következők:

– az OPCW ellenőrzési rendszerének javulása érdekében a tudományos és technológiai fejleményekre való hatékony 
reagálás,

– a vegyi fegyverek újbóli megjelenésének megelőzése és a vegyi fegyverek használata által jelentett fenyegetés csökkenése, 
illetve az ellene való küzdelem,

– a vegyi fegyverek állítólagos használatára adott hatékony válaszlépések,

– a X. cikk szerinti kötelezettségek teljesítése érdekében a részes államok kapacitásainak megerősödése,

– az OPCW globális vezető szerepének és mérvadóságának a fokozódása a vegyi fegyverek elterjedésének 
megakadályozása és e fegyverek leszerelése tekintetében, továbbá

– a CWC-hez történő csatlakozások száma növekedésének előmozdítása.

3. A tevékenységek leírása

Az 1.  e r edményh ez  k apcso lódó  t e v éke ny ségek  – Az OPCW ellenőrzési rendszerének javulása érdekében a tudományos és 
technológiai fejleményekre való hatékony reagálás

E tevékenységek a Titkárság tevékenységeinek operatívvá tételére fognak összpontosulni, mégpedig a célnak megfelelő és 
integrált Vegyi és Technológiai Központ igénybevétele révén; platform biztosítása a kapacitásokkal és a vegyészet békés 
célokra történő felhasználásával kapcsolatos szélesebb körű együttműködéshez, így például többek között laboratóriumok 
közötti együttműködéshez, laboratóriumi képzésekhez, tudományos kutatáshoz (pl. kriminalisztikai laboratóriumi 
módszerek kidolgozásához); az OPCW felkészültségének fokozása a tudományos és technológiai fejlődés kezelése céljából, 
többek között az OPCW Tudományos és Tanácsadó Testülete által megfogalmazott, kiválasztott kiemelt ajánlások 
végrehajtása révén; valamint az OPCW működési kapacitásainak megerősítése a missziók előkészítése és telepítése 
tekintetében, így például új technológiák/berendezések tesztelése, validálása és az ehhez kapcsolódó képzések.

A 2.  e redményhez  k ap cso ló d ó  t e vék en ységek  – A vegyi fegyverek újbóli megjelenésének megelőzése és a vegyi fegyverek 
használata által jelentett fenyegetés csökkenése, illetve az ellene való küzdelem

E tevékenységek középpontjában a részes államok és más érdekelt felek vegyi fegyverek jelentette fenyegetésre való reagálási 
képességének a megerősítése áll majd, többek között az első reagálási képességekkel és a határellenőrzéssel kapcsolatos 
célzott képzések és műhelytalálkozók révén; a többek között a terrorizmussal foglalkozó nyitott munkacsoport által 
megfogalmazott, kiválasztott kiemelt ajánlások végrehajtásának lehetővé tétele, többek között döntéshozatali gyakorlatok 
révén; valamint koordinációs mechanizmusok – így például munkacsoportok és IUPAC-bizottságok – révén a vegyiparral 
és a kereskedelemmel való együttműködés kiterjesztése.

A 3.  e redményhez  k ap cso ló d ó  t e vék en ységek  – A vegyi fegyverek állítólagos használatára adott hatékony válaszlépések

E tevékenységek középpontjában a megfelelő ellenőrzési intézkedéseknek és a vonatkozó határozatok (többek között az 
EC-M-33/DEC.1 határozat, a 2118 (2013) sz. ENSZ BT-határozat, a C-SS-4/DEC.3 határozat, az EC-94/DEC.2 határozat és 
a C-25/DEC.9 határozat) végrehajtásának a megerősítése fog állni; valamint az állítólagos használathoz kapcsolódóan a 
részes államok által benyújtott segítségnyújtási iránti megkeresésekre való reagálást célzó képességek továbbfejlesztése.
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A 4.  e redményhez  k ap cso ló d ó  t e vék en ységek  – A X. cikk szerinti kötelezettségek teljesítése érdekében a részes államok 
kapacitásainak megerősödése

E tevékenységek célja – a segítségnyújtásról és a védelemről szóló X. cikk vonatkozó követelményeinek alapján – a részes 
államok reagálási képességeinek növelése; a nemzeti védelmi tervezés javítása; valamint az elrettentő hatások fokozása, 
többek között nagyszabású rendezvények esetén a CBRNE-felkészülést célzó támogatás révén.

Az 5.  e r edményh ez  k apcso lódó  t e v éke ny ségek  – Az OPCW globális vezető szerepének és mérvadóságának a fokozódása a 
vegyi fegyverek elterjedésének megakadályozása és e fegyverek leszerelése tekintetében

E tevékenységek növelni fogják az OPCW által a vegyészet békés és engedélyezett célokra történő igénybevételének 
előmozdítása keretében betöltött szerepet egy egyre nagyobb és sokszínű közönség körében, célzott online eszközök 
révén; a külső érdekelt felekkel, így például a nőkkel, a fiatalokkal és a vezetőkkel való együttműködés kiterjesztése; a 
speciális kapacitásépítési erőfeszítések célközönségének – többek között a civil társadalomnak és az NGO-knak – a 
megcélzása; valamint az OPCW és az EU közötti mélyrehatóbb partnerség továbbfejlesztése és megvalósítása.

A 6.  e redménnye l  k ap c so la to s  t e vék enysé ge k  – A CWC-hez történő csatlakozások száma növekedésének előmozdítása

E tevékenységek támogatni fogják az OPCW arra irányuló erőfeszítéseit, hogy teljes jogú taggá váljon a fennmaradó azon 
négy állam bármelyike vagy mindegyike, amelyek nem részes felei az egyezménynek. Az OPCW kapacitásának és 
előkészületeinek további biztosítása forgatókönyvek generálása, valamint a Titkárság kapacitásainak és eszközeinek 
megerősítése révén annak érdekében, hogy vegyi fegyvereket birtokló állam csatlakozása esetén megerősödjön az 
egyezmény ellenőrzési rendszerének a végrehajtása.

4. Kedvezményezettek

Az 1. eredmény kapcsán végzett tevékenységek kedvezményezettjei

Az OPCW titkárságának személyi állománya és csapatai; továbbá a CWC végrehajtásában érdekelt felek, így például többek 
között a részes államok, a nemzeti hatóságok, a civil társadalom, a polgári védelmi egységek, az egyetemek, a partnerlabo
ratóriumok, a nemzetközi és kormányközi szervezetek, valamint a nyilvánosság.

A 2. eredmény kapcsán végzett tevékenységek kedvezményezettjei

Az OPCW titkárságának személyi állománya és csapatai; továbbá a CWC végrehajtásában érdekelt felek, így például többek 
között a részes államok, a nemzeti hatóságok, az ipar, a nemzetközi és kormányközi szervezetek, valamint a nyilvánosság.

A 3. eredmény kapcsán végzett tevékenységek kedvezményezettjei

Az OPCW titkárságának személyi állománya és csapatai; továbbá a CWC végrehajtásában érdekelt felek, így például többek 
között a részes államok, a nemzeti hatóságok, a nemzetközi és kormányközi szervezetek, valamint a nyilvánosság.

A 4. eredmény kapcsán végzett tevékenységek kedvezményezettjei

A CWC végrehajtásában érdekelt felek, így például többek között a részes államok, a nemzeti hatóságok, a polgári védelmi 
egységek, valamint a nyilvánosság.

Az 5. eredmény kapcsán végzett tevékenységek kedvezményezettjei

Az OPCW titkárságának személyi állománya és csapatai; továbbá a CWC végrehajtásában érdekelt felek, így például többek 
között a részes államok, a nemzeti hatóságok, a civil társadalom, az egyetemek, valamint a nyilvánosság.

A 6. eredmény kapcsán végzett tevékenységek kedvezményezettjei

Az OPCW titkárságának személyi állománya és csapatai; továbbá a CWC végrehajtásában érdekelt felek, így például többek 
között a részes államok, valamint azon államok, amelyek nem részes felei az egyezménynek.

5. Időtartam

A fellépés 36 hónapos időszak alatt kerül majd végrehajtásra, a 3. eredmény kapcsán végzett tevékenységek kivételével, 
amelyek végrehajtására 12 hónapos időszakon belül kerül majd sor.
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6. Végrehajtó szerv

A fentebb javasolt tevékenységek technikai végrehajtását az OPCW Titkársága fogja végezni. E tevékenységek végrehajtása 
tekintetében az OPCW-t terheli a végső felelősség a Bizottság felé.
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A TANÁCS (EU) 2023/1345 HATÁROZATA 

(2023. június 26.) 

az AKCS–EU Nagykövetek Bizottságában az AKCS–EU Nagykövetek Bizottsága 3/2019 
határozatának az AKCS–EU partnerségi megállapodás 95. cikkének (4) bekezdése szerinti átmeneti 
intézkedések elfogadása céljából történő módosításával kapcsolatban az Európai Unió nevében 

képviselendő álláspontról 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre és különösen annak 217. cikkére, összefüggésben annak 218. 
cikke (9) bekezdésével,

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára,

mivel:

(1) Az egyrészről az afrikai, karibi és csendes-óceáni államok csoportja, másrészről az Európai Közösség és tagállamai 
közötti partnerségi megállapodást (1) (a továbbiakban: az AKCS–EU partnerségi megállapodás) 2000. június 23-án
írták alá Cotonouban és az 2003. április 1-jén lépett hatályba. Az AKCS–EU Nagykövetek Bizottságának 3/2019 
határozatával (2) (a továbbiakban: az átmeneti intézkedésekről szóló határozat) összhangban az AKCS–EU 
partnerségi megállapodást 2023. június 30-ig kell alkalmazni.

(2) Az AKCS–EU partnerségi megállapodás 95. cikke (4) bekezdésének első albekezdésével összhangban 2018 
szeptemberében elindultak az új AKCS–EU partnerségi megállapodásról (a továbbiakban: az új megállapodás) szóló 
tárgyalások. Az új megállapodás nem lesz alkalmazásra kész 2023. június 30-ig, a jelenlegi jogi keret lejáratának 
napjáig. Ezért az átmeneti intézkedésekről szóló határozatot módosítani kell az AKCS–EU partnerségi 
megállapodásban foglalt rendelkezések alkalmazásának további meghosszabbítása érdekében.

(3) Az AKCS–EU partnerségi megállapodás 95. cikke (4) bekezdésének második albekezdése értelmében az AKCS-EU 
Miniszterek Tanácsa elfogad minden átmeneti intézkedést, amelyre szükség lehet az új megállapodás 
hatálybalépéséig.

(4) Az AKCS–EU partnerségi megállapodás 15. cikkének (4) bekezdése alapján az AKCS–EU Miniszterek Tanácsa 2019. 
május 23-án az átmeneti intézkedések elfogadására vonatkozó hatáskörét átruházta az AKCS–EU Nagykövetek 
Bizottságára (3). Ezért az AKCS–EU Nagykövetek Bizottságának kell módosítania az AKCS–EU partnerségi 
megállapodás 95. cikkének (4) bekezdése szerinti átmeneti intézkedéseket.

(5) Helyénvaló meghatározni az AKCS–EU Nagykövetek Bizottságában az Unió által képviselendő álláspontot, mivel a 
tervezett jogi aktus kötelező érvényű lesz az Unióra nézve.

(6) Az AKCS–EU partnerségi megállapodás rendelkezéseit továbbra is alkalmazni kell az egyrészről az Unió és 
tagállamai, és másrészről az AKCS-államok közötti kapcsolatok folyamatosságának biztosítása céljából. 
Következésképpen, a módosított átmeneti intézkedések nem az AKCS–EU partnerségi megállapodásnak az annak 
95. cikke (3) bekezdése szerinti módosítására irányulnak,

(1) HL L 317., 2000.12.15., 3. o. Az AKCS–EU partnerségi megállapodást a 2005. június 25-én Luxembourgban aláírt megállapodással 
(HL L 209., 2005.8.11., 27. o.) és a 2010. június 22-én Ouagadougouban aláírt megállapodással (HL L 287., 2010.11.4., 3. o.) 
módosították.

(2) Az AKCS–EU Nagykövetek Bizottságának 3/2019 határozata (2019. december 17.) az AKCS–EU partnerségi megállapodás 95. 
cikkének (4) bekezdése szerinti átmeneti intézkedések elfogadásáról (HL L 1., 2020.1.3., 3. o.).

(3) Az AKCS–EU Miniszterek Tanácsának 1/2019 határozata (2019. május 23.) az AKCS–EU partnerségi megállapodás 95. cikkének (4) 
bekezdése szerinti átmeneti intézkedésekről szóló határozat elfogadására vonatkozó hatásköröknek az AKCS–EU Nagykövetek 
Bizottságára történő átruházásáról (HL L 146., 2019.6.5., 114. o.).
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ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT:

1. cikk

(1) Az AKCS–EU Nagykövetek Bizottságában az Unió nevében képviselendő álláspont az AKCS–EU partnerségi 
megállapodás 95. cikkének (4) cikke alapján a következő: módosítani kell az AKCS–EU Nagykövetek 
Bizottságának 3/2019 határozatát annak érdekében, hogy meghosszabbítsák az AKCS–EU partnerségi megállapodás 
rendelkezéseinek alkalmazását 2023. október 31-ig, illetve az új megállapodás hatálybalépéséig vagy az új 
megállapodásnak az Unió és az AKCS-államok közötti ideiglenes alkalmazásáig, attól függően, hogy melyik következik be 
előbb.

(2) Az AKCS–EU partnerségi megállapodás rendelkezéseit a 95. cikke (4) bekezdésének céljával és rendeltetésével 
összhangban kell alkalmazni.

2. cikk

Ez a határozat az elfogadásának napján lép hatályba.

Kelt Luxembourgban, 2023. június 26-án.

a Tanács részéről
az elnök

J. BORRELL FONTELLES
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A TANÁCS (EU) 2023/1346 HATÁROZATA 

(2023. június 27.) 

a Régiók Bizottsága az Olasz Köztársaság által javasolt egy tagjának és két póttagjának kinevezéséről 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre és különösen annak 305. cikkére,

tekintettel a Régiók Bizottsága összetételének megállapításáról szóló, 2019. május 21-i (EU) 2019/852 tanácsi 
határozatra (1),

tekintettel az olasz kormány javaslataira,

mivel:

(1) A Szerződés 300. cikkének (3) bekezdése értelmében a Régiók Bizottsága a regionális és helyi testületek olyan 
képviselőiből áll, akik valamely regionális vagy helyi testületben választással nyert képviselői megbízatással 
rendelkeznek, vagy valamely választott testületnek politikai felelősséggel tartoznak.

(2) A Tanács 2020. január 20-án elfogadta a Régiók Bizottsága tagjainak és póttagjainak a 2020. január 26-tól 
2025. január 25-ig tartó időszakra történő kinevezéséről szóló (EU) 2020/102 határozatot (2). A Tanács 2021. 
október 6-án elfogadta a Régiók Bizottsága az Olasz Köztársaság által javasolt hat tagjának és négy póttagjának 
kinevezéséről szóló (EU) 2021/1834 határozatot (3).

(3) A Régiók Bizottsága egy tagjának helye megüresedett azon nemzeti megbízatás lejártát követően, amelynek alapján 
Nicola ZINGARETTI kinevezését javasolták.

(4) A Régiók Bizottsága két póttagjának helye megüresedett azon nemzeti megbízatás lejártát követően, amelynek 
alapján Gaetano ARMAO kinevezését javasolták, illetve Christian SOLINAS lemondását követően.

(5) Az olasz kormány Roberta ANGELILLI-t, aki regionális testületet képvisel és valamely regionális testületben 
választással nyert képviselői megbízatással rendelkezik, Vicepresidente, Assessore e Consigliere della Regione Lazio (Lazio 
régió alelnöke, regionális minisztere, valamint a regionális tanács tagja) a Régiók Bizottsága tagjává javasolta 
kinevezni a jelenlegi hivatali idő fennmaradó részére, azaz 2025. január 25-ig.

(6) Az olasz kormány a következő személyeket, akik regionális testületet képviselnek és valamely regionális testületben 
választással nyert képviselői megbízatással rendelkeznek, a Régiók Bizottsága póttagjaivá javasolta kinevezni a 
jelenlegi hivatali idő fennmaradó részére, azaz 2025. január 25-ig: Luca Rosario Luigi SAMMARTINO, 
Vicepresidente, Assessore e Consigliere della Regione Siciliana (Szicília régió alelnöke, regionális minisztere, valamint a 
regionális tanács tagja) és Renato SCHIFANI, Presidente e Consigliere della Regione Siciliana (Szicília régió elnöke és a 
regionális tanács tagja),

(1) HL L 139., 2019.5.27., 13. o.
(2) A Tanács (EU) 2020/102 határozata (2020. január 20.) a Régiók Bizottsága tagjainak és póttagjainak a 2020. január 26-tól 

2025. január 25-ig tartó időszakra történő kinevezéséről (HL L 20., 2020.1.24., 2. o.).
(3) A Tanács (EU) 2021/1834 határozata (2021. október 6). a Régiók Bizottsága az Olasz Köztársaság által javasolt hat tagjának és négy 

póttagjának kinevezéséről (HL L 372., 2021.10.20., 11. o.).
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ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT:

1. cikk

A Tanács a jelenlegi hivatali idő fennmaradó részére, azaz 2025. január 25-ig a következő személyeket, akik regionális 
testületet képviselnek és választással nyert képviselői megbízatással rendelkeznek, kinevezi a Régiók Bizottsága:

a) tagjává:

– Roberta ANGELILLI, Vicepresidente, Assessore e Consigliere della Regione Lazio (Lazio régió alelnöke, regionális 
minisztere, valamint a regionális tanács tagja);

és

b) póttagjaivá:

– Luca Rosario Luigi SAMMARTINO, Vicepresidente, Assessore e Consigliere della Regione Siciliana (Szicília régió alelnöke, 
regionális minisztere, valamint a regionális tanács tagja),

– Renato SCHIFANI, Presidente e Consigliere della Regione Siciliana (Szicília régió elnöke és a regionális tanács tagja).

2. cikk

Ez a határozat az elfogadásának napján lép hatályba.

Kelt Luxembourgban, 2023. június 27-én.

a Tanács részéről
az elnök

J. ROSWALL

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2023.7.3. L 168/37  



A TANÁCS (EU) 2023/1347 HATÁROZATA 

(2023. június 27.) 

a Régiók Bizottsága a Holland Királyság által javasolt egy póttagjának kinevezéséről 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre és különösen annak 305. cikkére,

tekintettel a Régiók Bizottsága összetételének megállapításáról szóló, 2019. május 21-i (EU) 2019/852 tanácsi 
határozatra (1),

tekintettel a holland kormány javaslatára,

mivel:

(1) A Szerződés 300. cikkének (3) bekezdése értelmében a Régiók Bizottsága a regionális és helyi testületek olyan 
képviselőiből áll, akik valamely regionális vagy helyi testületben választással nyert képviselői megbízatással 
rendelkeznek, vagy valamely választott testületnek politikai felelősséggel tartoznak.

(2) A Tanács 2019. december 10-én elfogadta a Régiók Bizottsága tagjainak és póttagjainak a 2020. január 26-tól 
2025. január 25-ig tartó időszakra történő kinevezéséről szóló (EU) 2019/2157 határozatot (2).

(3) Wilhelmina Johanna Gerarda DELISSEN – VAN TONGERLO lemondását követően a Régiók Bizottsága egy 
póttagjának helye megüresedett.

(4) A holland kormány Marina Caroline STARMANS-GELIJNS-t, aki helyi testületet képvisel és valamely választott 
testületnek politikai felelősséggel tartozik, (burgemeester van de gemeente Dongen, Dongen település polgármestere) a 
Régiók Bizottsága tagjává javasolta kinevezni a jelenlegi hivatali idő fennmaradó részére, azaz 2025. január 25-ig,

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT:

1. cikk

A Tanács a jelenlegi hivatali idő fennmaradó részére, azaz 2025. január 25-ig a Régiók Bizottsága póttagjává nevezi ki Marina 
Caroline STARMANS-GELIJNS-t, aki helyi testületet képvisel és valamely választott testületnek politikai felelősséggel tartozik 
(burgermeester van de gemeente Dongen, Dongen település polgármestere).

2. cikk

Ez a határozat az elfogadásának napján lép hatályba.

Kelt Luxembourgban, 2023. június 27-én.

a Tanács részéről
az elnök

J. ROSWALL

(1) HL L 139., 2019.5.27., 13. o.
(2) A Tanács (EU) 2019/2157 határozata (2019. december 10.) a Régiók Bizottsága tagjainak és póttagjainak a 2020. január 26-tól 

2025. január 25-ig tartó időszakra történő kinevezéséről (HL L 327., 2019.12.17., 78. o.).
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A TANÁCS (EU) 2023/1348 HATÁROZATA 

(2023. június 27.) 

a Régiók Bizottsága a Cseh Köztársaság által javasolt két tagjának és egy póttagjának kinevezéséről 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre és különösen annak 305. cikkére,

tekintettel a Régiók Bizottsága összetételének megállapításáról szóló, 2019. május 21-i (EU) 2019/852 tanácsi 
határozatra (1),

tekintettel a cseh kormány javaslataira,

mivel:

(1) A Szerződés 300. cikkének (3) bekezdése értelmében a Régiók Bizottsága a regionális és helyi testületek olyan 
képviselőiből áll, akik valamely regionális vagy helyi testületben választással nyert képviselői megbízatással 
rendelkeznek, vagy valamely választott testületnek politikai felelősséggel tartoznak.

(2) A Tanács 2019. december 10-én elfogadta a Régiók Bizottsága tagjainak és póttagjainak a 2020. január 26-tól 
2025. január 25-ig tartó időszakra történő kinevezéséről szóló (EU) 2019/2157 határozatot (2).

(3) A Régiók Bizottsága két tagjának helye megüresedett: az egyik azon nemzeti megbízatás lejártát követően, amelynek 
alapján Dan JIRÁNEK kinevezését javasolták, a másik pedig Tomáš MACURA lemondását követően.

(4) A Régiók Bizottsága egy póttagjának helye megüresedett azon nemzeti megbízatás lejártát követően, amelynek 
alapján Jan MAREŠ kinevezését javasolták.

(5) A cseh kormány a következő személyeket, akik helyi testületet képviselnek és valamely helyi testületben választással 
nyert képviselői megbízatással rendelkeznek, a Régiók Bizottsága tagjaivá javasolta kinevezni a jelenlegi hivatali idő 
fennmaradó részére, azaz 2025. január 25-ig: Dagmar ŠKODOVÁ PARMOVÁ, Zastupitelka města České Budějovice 
(České Budějovice városának képviselője), és Richard VEREŠ, Zastupitel městské části Slezská Ostrava (Silesia Ostrava 
helyhatósági körzet képviselője).

(6) A cseh kormány Jaroslav ZÁMEČNÍK-et, aki helyi testületet képvisel és valamely helyi testületben választással nyert 
képviselői megbízatással rendelkezik (Zastupitel města Liberec, Liberec városának képviselője), a Régiók Bizottsága 
póttagjává javasolta kinevezni a jelenlegi hivatali idő fennmaradó részére, azaz 2025. január 25-ig,

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT:

1. cikk

A Tanács a jelenlegi hivatali idő fennmaradó részére, azaz 2025. január 25-ig a következő személyeket, akik helyi testületet 
képviselnek és választással nyert képviselői megbízatással rendelkeznek, kinevezi a Régiók Bizottsága:

a) tagjaivá:

– Dagmar ŠKODOVÁ PARMOVÁ, Zastupitelka města České Budějovice (České Budějovice városának képviselője),

(1) HL L 139., 2019.5.27., 13. o.
(2) A Tanács (EU) 2019/2157 határozata (2019. december 10.) a Régiók Bizottsága tagjainak és póttagjainak a 2020. január 26-tól 

2025. január 25-ig tartó időszakra történő kinevezéséről (HL L 327., 2019.12.17., 78. o.).
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– Richard VEREŠ, Zastupitel městské části Slezská Ostrava (Silesia Ostrava helyhatósági körzet képviselője),

és

b) póttagjává:

– Jaroslav ZÁMEČNÍK, Zastupitel města Liberec (Liberec városának képviselője).

2. cikk

Ez a határozat az elfogadásának napján lép hatályba.

Kelt Luxembourgban, 2023. június 27-én.

a Tanács részéről
az elnök

J. ROSWALL
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A POLITIKAI ÉS BIZTONSÁGI BIZOTTSÁG (KKBP) 2023/1349 HATÁROZATA 

(2023. június 28.) 

az Európai Unió palesztin területeken folytatott rendőri missziója (EUPOL COPPS) misszióvezetője 
megbízatásának meghosszabbításáról (EUPOL COPPS/1/2023) 

A POLITIKAI ÉS BIZTONSÁGI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unióról szóló szerződésre és különösen annak 38. cikke harmadik bekezdésére,

tekintettel az Európai Unió palesztin területeken folytatott rendőri missziójáról (EUPOL COPPS) szóló, 2013. július 3-i
2013/354/KKBP tanácsi határozatra (1) és különösen annak 9. cikke (1) bekezdésére,

mivel:

(1) A 2013/354/KKBP határozat 9. cikkének (1) bekezdése értelmében a Politikai és Biztonsági Bizottság (a 
továbbiakban: a PBB) a Szerződés 38. cikke harmadik bekezdésével összhangban felhatalmazással rendelkezik arra, 
hogy meghozza az Európai Unió palesztin területeken folytatott rendőri missziója (a továbbiakban: az EUPOL 
COPPS) politikai ellenőrzésének és stratégiai irányításának gyakorlására vonatkozó megfelelő határozatokat, 
beleértve a misszióvezető kinevezéséről szóló határozatot is.

(2) A PBB 2020. október 13-án elfogadta a (KKBP) 2020/1541 határozatot (2), amelyben Nataliya APOSTOLOVA-t 
nevezte ki az EUPOL COPPS misszióvezetőjének a 2020. november 15. és 2021. június 30. közötti időszakra.

(3) A PBB 2022. június 28-án elfogadta a (KKBP) 2022/1044 határozatot (3), amellyel 2022. július 1-jétől 2023. 
június 30-ig meghosszabbította Nataliya APOSTOLOVA-nak az EUPOL COPPS misszióvezetőjeként betöltött 
megbízatását.

(4) A Tanács 2023. június 26-án elfogadta a (KKBP) 2023/1302 határozatot (4), amellyel 2023. július 1-jétől 2024. 
június 30-ig meghosszabbította az EUPOL COPPS megbízatását.

(5) Az Unió külügyi és biztonságpolitikai főképviselője javasolta, hogy a 2023. július 1-jétől 2023. november 14-ig
tartó időszakra hosszabbítsák meg Nataliya APOSTOLOVA-nak az EUPOL COPPS misszióvezetőjeként betöltött 
megbízatását,

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT:

1. cikk

A Politikai és Biztonsági Bizottság meghosszabbítja Nataliya APOSTOLOVA-nak az Európai Unió palesztin területeken 
folytatott rendőri missziója (EUPOL COPPS) misszióvezetőjeként betöltött megbízatását a 2023. július 1-jétől 2023. 
november 14-ig tartó időszakra.

2. cikk

Ez a határozat az elfogadásának napján lép hatályba.

Ezt a határozatot 2023. július 1-jétől kell alkalmazni.

(1) HL L 185., 2013.7.4., 12. o.
(2) A Politikai és Biztonsági Bizottság (KKBP) 2020/1541 határozata (2020. október 13.) az Európai Unió palesztin területeken folytatott 

rendőri missziója (EUPOL COPPS) misszióvezetőjének kinevezéséről (EUPOL COPPS/1/2020) (HL L 353., 2020.10.23., 8. o.).
(3) A Politikai és Biztonsági Bizottság (KKBP) 2022/1044 határozata (2022. június 28.) az Európai Unió palesztin területeken folytatott 

rendőri missziója (EUPOL COPPS) misszióvezetője megbízatásának meghosszabbításáról (EUPOL COPPS/1/2022) (HL L 173., 
2022.6.30., 73. o.).

(4) A Tanács (KKBP) 2023/1302 határozata (2023. június 26.) az Európai Unió palesztin területeken folytatott rendőri missziójáról 
(EUPOL COPPS) szóló 2013/354/KKBP határozat módosításáról (HL L 161, 2023.6.27., 62. o.).

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2023.7.3. L 168/41  



Kelt Brüsszelben, 2023. június 28-án.

a Politikai és Biztonsági Bizottság részéről
az elnök

D. PRONK

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 168/42 2023.7.3.  



A POLITIKAI ÉS BIZTONSÁGI BIZOTTSÁG (KKBP) 2023/1350 HATÁROZATA 

(2023. június 28.) 

a rafahi határellenőrzést segítő európai uniós misszió (EU BAM Rafah) misszióvezetője 
megbízatásának meghosszabbításáról (EU BAM Rafah/1/2023) 

A POLITIKAI ÉS BIZTONSÁGI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unióról szóló szerződésre és különösen annak 38. cikke harmadik bekezdésére,

tekintettel az Európai Uniónak a rafahi átkelőhelyen működő határőrizeti segítségnyújtó missziója [helyesen: a rafahi 
határellenőrzést segítő európai uniós misszió] (EU BAM Rafah) létrehozásáról szóló, 2005. november 25-i
2005/889/KKBP tanácsi együttes fellépésre (1) és különösen annak 10. cikke (1) bekezdésére,

mivel:

(1) A 2005/889/KKBP együttes fellépés 10. cikke (1) bekezdésének értelmében a Politikai és Biztonsági Bizottság (PBB) a 
Szerződés 38. cikkével összhangban felhatalmazással rendelkezik arra, hogy meghozza a rafahi határellenőrzést 
segítő európai uniós misszió (EU BAM Rafah) politikai ellenőrzésére és stratégiai irányítására vonatkozó megfelelő 
határozatokat, beleértve a misszióvezető kinevezéséről szóló határozatot is.

(2) A PBB 2020. október 13-án elfogadta a (KKBP) 2020/1548 határozatot (2), amelyben Mihai-Florin BULGARIU-t 
nevezte ki az EU BAM Rafah misszióvezetőjévé a 2020. november 1. és 2021. június 30. közötti időszakra.

(3) A PBB 2022. június 28-án elfogadta a (KKBP) 2022/1045 határozatot (3), amellyel 2022. július 1-jétől 2023. 
június 30-ig meghosszabbította Mihai-Florin BULGARIU-nak az EU BAM Rafah misszióvezetőjeként betöltött 
megbízatását.

(4) A Tanács 2023. június 26-án elfogadta a (KKBP) 2023/1303 határozatot (4), amellyel 2023. július 1-től 2024. 
június 30-ig meghosszabbította az EU BAM Rafah megbízatását.

(5) Az Unió külügyi és biztonságpolitikai főképviselője azt javasolta, hogy hosszabbítsák meg Mihai-Florin BULGARIU- 
nak az EU BAM Rafah misszióvezetőjeként betöltött megbízatását a 2023. július 1-jétől 2023. október 31-ig tartó 
időszakra,

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT:

1. cikk

A Politikai és Biztonsági Bizottság Mihai-Florin BULGARIU-nak a rafahi határellenőrzést segítő európai uniós misszió (EU 
BAM Rafah) misszióvezetőjeként betöltött megbízatását a 2023. július 1-jétől 2023. október 31-ig tartó időszakra 
meghosszabbítja.

2. cikk

Ez a határozat az elfogadásának napján lép hatályba.

Ezt a határozatot 2023. július 1-jétől kell alkalmazni.

(1) HL L 327., 2005.12.14., 28. o.
(2) A Politikai és Biztonsági Bizottság (KKBP) 2020/1548 határozata (2020. október 13.) a rafahi határellenőrzést segítő európai uniós 

misszió (EU BAM Rafah) vezetőjének kinevezéséről (EU BAM Rafah/2/2020) (HL L 354., 2020.10.26., 5. o.).
(3) A Politikai és Biztonsági Bizottság (KKBP) 2022/1045 határozata (2022. június 28.) a rafahi határellenőrzést segítő európai uniós 

misszió (EU BAM Rafah) misszióvezetője megbízatásának meghosszabbításáról (EU BAM Rafah/1/2022) (HL L 173., 2022.6.30., 
75. o.).

(4) A Tanács (KKBP) 2023/1303 határozata (2023. június 26.) az Európai Uniónak a rafahi átkelőhelyen működő határőrizeti 
segítségnyújtó missziója [helyesen: a rafahi határellenőrzést segítő európai uniós misszió] (EU BAM Rafah) létrehozásáról 
szóló 2005/889/KKBP együttes fellépés módosításáról (HL L 161., 2023.6.27., 64. o.).

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2023.7.3. L 168/43  



Kelt Brüsszelben, 2023. június 28-án.

a Politikai és Biztonsági Bizottság részéről
az elnök

D. PRONK

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 168/44 2023.7.3.  



A TANÁCS (EU) 2023/1351 HATÁROZATA 

(2023. június 27.) 

a Régiók Bizottsága a Francia Köztársaság által javasolt egy tagjának kinevezéséről 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre és különösen annak 305. cikkére,

tekintettel a Régiók Bizottsága összetételének megállapításáról szóló, 2019. május 21-i (EU) 2019/852 tanácsi 
határozatra (1),

tekintettel a francia kormány javaslatára,

mivel:

(1) A Szerződés 300. cikkének (3) bekezdése értelmében a Régiók Bizottsága a regionális és helyi testületek olyan 
képviselőiből áll, akik valamely regionális vagy helyi testületben választással nyert képviselői megbízatással 
rendelkeznek, vagy valamely választott testületnek politikai felelősséggel tartoznak.

(2) A Tanács 2020. január 20-án elfogadta a Régiók Bizottsága tagjainak és póttagjainak a 2020. január 26-tól 
2025. január 25-ig tartó időszakra történő kinevezéséről szóló (EU) 2020/102 határozatot (2).

(3) A Régiók Bizottsága egy tagjának helye megüresedett azon megbízatás lejártát követően, amelynek alapján Agnès LE 
BRUN kinevezését javasolták.

(4) A francia kormány Marie-Hélène HERRY-t, aki regionális testületet képvisel és valamely helyi testületben választással 
nyert képviselői megbízatással rendelkezik, Saint-Malo-de-Beignon (Morbihan) polgármestere, a Régiók Bizottsága 
tagjává javasolta kinevezni a jelenlegi hivatali idő fennmaradó részére, azaz 2025. január 25-ig,

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT:

1. cikk

A Tanács a jelenlegi hivatali idő fennmaradó részére, azaz 2025. január 25-ig a Régiók Bizottsága tagjává nevezi ki Marie- 
Hélène HERRY-t, aki regionális testületet képvisel és valamely helyi testületben választással nyert képviselői megbízatással 
rendelkezik: Saint-Malo-de-Beignon (Morbihan) polgármestere.

2. cikk

Ez a határozat az elfogadásának napján lép hatályba.

Kelt Luxembourgban, 2023. június 27-én.

a Tanács részéről
az elnök

J. ROSWALL

(1) HL L 139., 2019.5.27., 13. o.
(2) A Tanács (EU) 2020/102 határozata (2020. január 20.) a Régiók Bizottsága tagjainak és póttagjainak a 2020. január 26-tól 

2025. január 25-ig tartó időszakra történő kinevezéséről (HL L 20., 2020.1.24., 2. o.).

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2023.7.3. L 168/45  



A POLITIKAI ÉS BIZTONSÁGI BIZOTTSÁG (KKBP) 2023/1352 HATÁROZATA 

(2023. június 30.) 

az Európai Unió líbiai integrált határigazgatást segítő missziója (EUBAM Líbia) misszióvezetője 
megbízatásának meghosszabbításáról (EUBAM Líbia/1/2023) 

A POLITIKAI ÉS BIZTONSÁGI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unióról szóló szerződésre és különösen annak 38. cikke harmadik bekezdésére,

tekintettel az Európai Unió líbiai integrált határigazgatást segítő missziójáról (EUBAM Libya) szóló, 2013. május 22-i
2013/233/KKBP tanácsi határozatra (1) és különösen annak 9. cikke (1) bekezdésére,

tekintettel az Unió külügyi és biztonságpolitikai főképviselőjének javaslatára,

mivel:

(1) A Politikai és Biztonsági Bizottság (PBB) a 2013/233/KKBP határozat 9. cikkének (1) bekezdése értelmében 
felhatalmazással rendelkezik arra, hogy a Szerződés 38. cikkének megfelelően meghozza az EUBAM Líbia politikai 
ellenőrzésének és stratégiai irányításának gyakorlása céljából a vonatkozó határozatokat, ideértve a misszióvezető 
kinevezéséről szóló határozatot is.

(2) A PBB 2021. január 14-én elfogadta a (KKBP) 2021/59 határozatot (2), amelyben Natalina CEA-t nevezte ki az 
EUBAM Líbia misszióvezetőjének a 2021. február 1. és 2021. június 30. közötti időszakra.

(3) A PBB 2022. május 18-án elfogadta a (KKBP) 2022/846 határozatot (3), amellyel 2023. június 30-ig
meghosszabbította Natalina CEA-nak az EUBAM Líbia misszióvezetőjeként betöltött megbízatását.

(4) A Tanács 2023. június 26-án elfogadta a (KKBP) 2023/1305 határozatot (4), amellyel 2024. június 30-ig
meghosszabbította az EUBAM Líbia megbízatását.

(5) Az Unió külügyi és biztonságpolitikai főképviselője javasolta, hogy a 2023. július 1-jétől 2023. december 31-ig tartó 
időszakra hosszabbítsák meg Natalina CEA-nak az EUBAM Líbia misszióvezetőjeként betöltött megbízatását,

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT:

1. cikk

A Politikai és Biztonsági Bizottság meghosszabbítja Natalina CEA-nak az Európai Unió líbiai integrált határigazgatást segítő 
missziója (EUBAM Líbia) misszióvezetőjeként betöltött megbízatását a 2023. július 1-jétől 2023. december 31-ig tartó 
időszakra.

(1) HL L 138., 2013.5.24., 15. o.
(2) A Politikai és Biztonsági Bizottság (KKBP) 2021/59 határozata (2021. január 14.) az Európai Unió líbiai integrált határigazgatást segítő 

missziója (EUBAM Líbia) misszióvezetőjének kinevezéséről (EUBAM Líbia/1/2021) (HL L 26., 2021.1.26., 3. o.).
(3) A Politikai és Biztonsági Bizottság (KKBP) 2022/846 határozata (2022. május 18.) az Európai Unió líbiai integrált határigazgatást 

segítő missziója (EUBAM Líbia) misszióvezetője megbízatásának meghosszabbításáról (EUBAM Líbia/1/2022) (HL L 148., 2022.5.31., 
38. o.).

(4) A Tanács (KKBP) 2023/1305 határozata (2023. június 26.) az Európai Unió líbiai integrált határigazgatást segítő missziójáról (EUBAM 
Libya) szóló 2013/233/KKBP határozat módosításáról (HL L 161., 2023.6.27., 68. o.).

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 168/46 2023.7.3.  



2. cikk

Ez a határozat az elfogadásának napján lép hatályba.

Ezt a határozatot 2023. július 1-jétől kell alkalmazni.

Kelt Brüsszelben, 2023. június 30-án.

a Politikai és Biztonsági Bizottság részéről
az elnök

D. PRONK

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2023.7.3. L 168/47  



A BIZOTTSÁG (EU) 2023/1353 VÉGREHAJTÁSI HATÁROZATA 

(2023. június 30.) 

az (EU) 2022/2481 európai parlamenti és tanácsi határozat 4. cikkének (1) bekezdésében 
meghatározott digitális célok felé tett előrehaladás mérésére szolgáló fő teljesítménymutatók 

meghatározásáról 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel a Digitális évtized 2030 szakpolitikai program létrehozásáról szóló, 2022. december 14-i (EU) 2022/2481 
európai parlamenti és tanácsi határozatra (1) és különösen annak 5. cikke (1) bekezdésére,

mivel:

(1) Az (EU) 2022/2481 határozat 5. cikkének (1) bekezdésével összhangban fő teljesítménymutatókat (KPI-k) kell 
használni az Unió által az említett határozat 4. cikkében meghatározott digitális célok tekintetében elért 
előrehaladás nyomon követésére. Ugyanazokat a fő teljesítménymutatókat kell használni a nemzeti szintű mögöttes 
tendenciák mérésére. Az (EU) 2022/2481 határozat 2. cikkének 1. pontjában meghatározott, a digitális gazdaság és 
társadalom fejlettségét mérő mutató (a továbbiakban: DESI) mutatóinak magukban kell foglalniuk az e határozatban 
meghatározott fő teljesítménymutatókat. E határozatnak korlátoznia kell a DESI-ben a mutatók meghatározására és 
az adatgyűjtésre használt folyamatot.

(2) Az e határozatban meghatározott fő teljesítménymutatókat az e jogi aktus elfogadásának időpontjában az 
(EU) 2022/2481 határozat 4. cikkében meghatározott digitális célok felé tett előrehaladás lehető legjobb mérését 
tükrözik. Az adatgyűjtési mechanizmusok további elemzésére és ellenőrzésére van szükség annak értékeléséhez, 
hogy a jövőben módosítani kell-e ezeket a fő teljesítménymutatókat annak érdekében, hogy azok átfogóbb módon 
tükrözzék a célokat. Az (EU) 2022/2481 határozat 4. cikke (1) bekezdésének 2.a) pontjában meghatározott 
konnektivitási célok egyike különösen azt hivatott biztosítani, hogy minden lakott területre olyan új generációs 
vezeték nélküli nagy sebességű hálózat terjedjen ki, amely legalább az 5G-vel egyenértékű teljesítménnyel 
rendelkezik. Az e határozatban szereplő kapcsolódó fő teljesítménymutatók lehetővé teszik az ilyen lefedettség felé 
tett előrehaladás nyomon követését az 5G hálózatok tekintetében. A Bizottság elismeri, hogy egy ilyen fő 
teljesítménymutató nem tenné lehetővé a tagállamok által a cél elérése felé az 5G-től eltérő technológiák 
alkalmazásával tett előrehaladás teljeskörű nyomon követését. A fő teljesítménymutatót a Bizottság az e határozat 
elfogadásakor rendelkezésre álló adatok alapján dolgozta ki. E probléma kezelése érdekében a Bizottság további 
elemzéseket végez a konnektivitásra vonatkozó mérési keret finomítása és egy mérhető fő teljesítménymutató 
meghatározása érdekében, amely lehetővé tenné más, legalább ilyen 5G-vel egyenértékű teljesítményű „új 
generációs vezeték nélküli nagy sebességű hálózatok” azonosítását, többek között az Európai Elektronikus 
Hírközlési Szabályozók Testületével (BEREC) együttműködésben. Emellett további munkára van szükség olyan fő 
teljesítménymutatók meghatározása érdekében, amelyek átfogóbban tükrözhetnék az (EU) 2022/2481 határozat 4. 
cikke (1) bekezdésének 2.a), 2.b) és 2.c) pontjában a gigabites konnektivitás tekintetében meghatározott, az 
élvonalbeli félvezetőknek és klímasemleges, rendkívül biztonságos peremcsomópontoknak a környezeti 
fenntarthatóságra vonatkozó uniós joggal összhangban történő gyártására vonatkozó célokat. A gigabites 
konnektivitás mérésére vonatkozó fő teljesítménymutatókkal kapcsolatos munka a BEREC-kel együttműködésben 
fog zajlani.

(3) A fő teljesítménymutatókat szükség esetén a technológiai fejlődés vagy a társadalmi-gazdasági változások fényében is 
ki kell igazítani vagy módosítani kell, valamint tükrözni kell az (EU) 2022/2481 határozat 4. cikkében 
meghatározott célok esetleges változásait.

(4) Az e határozatban előírt intézkedések összhangban vannak az (EU) 2022/2481 határozat 23. cikkének (1) bekezdése 
alapján létrehozott, a digitális évtizeddel foglalkozó bizottság véleményével,

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT:

1. cikk

Tárgy

Ez a határozat meghatározza azokat a fő teljesítménymutatókat, amelyek alapján a tagállamok és a Bizottság mérik az 
(EU) 2022/2481 határozat 4. cikkének (1) bekezdésében meghatározott digitális célok felé tett előrehaladást.

(1) HL L 323., 2022.12.19., 4. o.
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2. cikk

Kulcsfontosságú teljesítménymutatók

(1) Az (EU) 2022/2481 határozat 4. cikke (1) bekezdésében meghatározott digitális célok felé tett előrehaladás mérésére 
a következő fő teljesítménymutatókat kell használni:

1. Legalább alapvető digitális készségek, az „alapvető” vagy az „alapvetőnél magasabb szintű” digitális készségekkel 
rendelkező, 16 és 74 év közötti személyek százalékos arányában mérve, nemek szerinti bontásban, a következő öt 
terület mindegyikében: információ, kommunikáció, problémamegoldás, digitális tartalom létrehozása és biztonsági 
készségek. Ez egyrészt az egyes személyek által az előző három hónapban végzett tevékenységek alapján mérendő (2), 
másrészt a nemek közötti konvergencia alapján, mely az „alapvető” vagy az „alapvetőnél magasabb szintű” digitális 
készségekkel rendelkező személyek körében a nők és férfiak százalékos arányából határozható meg.

2. IKT-szakemberek, az IKT-szakemberként foglalkoztatott 15–74 éves személyek számában mérve; valamint a nemek 
közötti konvergencia, az IKT-szakemberként foglalkoztatott személyek körében a nők és férfiak százalékos arányában 
mérve. Az ISCO-08 osztályozással (3) összhangban az IKT-szakemberek azok a munkavállalók, akik képesek IKT- 
rendszereket fejleszteni, működtetni és karbantartani, és akik számára munkájuk fő részét az IKT képezi, ideértve 
többek között – de nem kizárólag – az IKT-szolgáltatások vezetőit, az IKT-szakembereket, az IKT-technikusokat, 
valamint az IKT-k üzembe helyezőit és szolgáltatóit.

3. Gigabites kapcsolat, a helyhez kötött nagyon nagy kapacitású hálózatok által lefedett háztartások százalékos arányában 
mérve. A figyelembe vett technológiák azok a technológiák, amelyek jelenleg képesek gigabites konnektivitást 
biztosítani, nevezetesen a fogyasztóig vezetett üvegszálas hálózat és a DOCSIS (4) 3.1. kábeles hálózat (5). A 
fogyasztóig vezetett üvegszálas hálózat általi lefedettség alakulását külön nyomon követik majd, és figyelembe veszik a 
nagyon nagy kapacitású hálózat általi lefedettségre vonatkozó adatok értelmezésekor.

4. 5G lefedettség, a használt spektrumsávtól függetlenül legalább egy 5G hálózat által lefedett lakott területek százalékos 
arányában mérve.

5. Félvezetők, az Unióban a félvezetőkkel kapcsolatos tevékenységek által az értéklánc valamennyi szakaszában termelt, 
bevételben kifejezett értéknek és a globális piaci értéknek az arányaként kifejezve. Az első évben a jelentéstétel az 
említett, Európában folytatott tevékenységek alapján történik.

6. Peremcsomópontok, a 20 milliszekundum alatti késleltetést biztosító számítási csomópontok számában mérve; 
például egy egyedi szerver vagy más összekapcsolt számítástechnikai erőforráskészlet, amelyet pereminformatikai 
infrastruktúra részeként működtetnek, és amely jellemzően az infrastruktúra peremén működő peremadatközpontban 
található, és ezért fizikailag közelebb van a célfelhasználókhoz, mint egy központosított adatközpont 
felhőcsomópontja.

7. Kvantuminformatika a felhasználói közösségek számára telepített és hozzáférhető működő kvantumszámítógépek 
vagy kvantumszimulátorok számában mérve, beleértve a nagy teljesítményű számítástechnikai szuperszámítógépek 
gyorsítóit is.

8. Felhőalapú számítástechnika, a következő felhőszolgáltatások legalább egyikét igénybe vevő vállalkozások százalékos 
arányában mérve: pénzügyi vagy számviteli szoftveralkalmazások, vállalati erőforrás-tervezési (ERP) szoftveral
kalmazások, ügyfélkapcsolat-kezelési (CRM) szoftveralkalmazások, biztonsági szoftveralkalmazások, tárhelyszol
gáltatás a vállalkozás adatbázisa(i) számára, valamint az alkalmazásfejlesztéshez, teszteléshez vagy telepítéshez 
fejlesztőkörnyezetet biztosító számítástechnikai platform (6).

(2) A felülvizsgált digitális kompetenciakeretet (DigComp 2.0) tükröző Eurostat módszertan szerint meghatározva, amint azt az 
(EU) 2019/1700 európai parlamenti és tanácsi rendeletnek megfelelően az „Információs és kommunikációs technológiák használata” 
tárgykörben végzett mintavételes felmérés megszervezésére vonatkozóan az adatállományok technikai részleteinek, az információto
vábbítás technikai formátumainak és a minőségjelentések szabályainak és tartalmának a 2023-as referenciaév tekintetében történő 
meghatározásáról szóló, 2022. augusztus 1-jei (EU) 2022/1399 bizottsági végrehajtási rendelet is tartalmazza.

(3) Foglalkozások Egységes Nemzetközi Osztályozási Rendszere 2008.
(4) Data Over Cable Service Interface Specification (kábeltévés szolgáltatáson keresztüli adatátviteli interfész specifikációk).
(5) Az e határozatban meghatározott fő teljesítménymutatókon alapuló elemzésen túlmenően a tagállamok nemzeti ütemterveikben 

kiegészítő adatokat is benyújthatnak a gigabites konnektivitást biztosítani képes helyhez kötött, vezetékes és vezeték nélküli 
technológiákról.

(6) Az „IKT-használat és elektronikus kereskedelem” téma tekintetében a 2023-as referenciaévre vonatkozó adatkövetelmények technikai 
előírásainak a megállapításáról szóló, 2022. augusztus 1-jei (EU) 2022/1344 bizottsági végrehajtási rendeletben, valamint az 
(EU) 2019/2152 európai parlamenti és tanácsi rendeletben (és az a szerinti későbbi végrehajtási rendeletekben) (HL L 202., 2022.8.2., 
18. o.) és különösen annak 7. cikke (1) bekezdésében és 17. cikke (6) bekezdésében meghatározottak szerint.
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9. Nagy adathalmazok, a bármilyen (belső vagy külső) adatforrásból származó nagy adathalmazokat elemző 
vállalkozások százalékos arányában mérve (7). A 2024-es jelentéstől kezdve a nagy adathalmazokat a (belső vagy 
külső) adatelemzést végző vállalkozások százalékos aránya fogja mérni.

10. Mesterséges intelligencia, a legalább egy mesterségesintelligencia-technológiát használó vállalkozások százalékos 
arányában mérve (8).

11. A legalább alapszintű digitális intenzitással rendelkező kkv-k, a 12 kiválasztott digitális technológia közül legalább 
négyet használó kkv-k százalékos arányában mérve (9).

12. Unikornisok, az (EU) 2022/2481 határozat 2. cikke 11. pontjának a) alpontjában és az említett határozat 2. cikke 11. 
pontjának b) alpontjában említett unikornisok összegeként mérve.

13. Kulcsfontosságú közszolgáltatások online nyújtása a polgárok számára, a jelentős életesemények esetében teljes 
mértékben online elvégezhető adminisztratív lépések arányában mérve. A következő életeseményeket kell figyelembe 
venni: költözés; közlekedés; kis értékű követelések eljárásának megindítása; család; szakmai előmenetel; tanulmányok; 
egészség.

14. Kulcsfontosságú közszolgáltatások online nyújtása a vállalkozások számára, a vállalkozásindításhoz és a rendszeres 
üzleti tevékenységek végzéséhez szükséges, online elvégezhető adminisztratív lépések arányában mérve.

15. Hozzáférés az elektronikus egészségügyidokumentációhoz, az alábbiak szerint mérve: i. online hozzáférési 
szolgáltatások elérhetősége a polgárok számára (egy betegportálon vagy betegmobilitási alkalmazáson keresztül) 
elektronikus egészségügyi dokumentációjuk adataihoz olyan további intézkedésekkel, amelyek lehetővé teszik 
bizonyos kategóriákba tartozó személyek (pl. gyermekgondnokok, fogyatékossággal élők, idősek) számára is az 
adataikhoz való hozzáférést, és ii. azon egyének százalékos aránya, akik hozzáférhetnek vagy felhasználhatják a 
jelenleg a nyilvános és magán elektronikus egészségügyi nyilvántartó rendszerekben tárolt, saját minimális 
egészségügyi adatkészletüket.

16. Az elektronikus azonosításhoz való hozzáférés két fő teljesítménymutatóval mérve: 1. azon tagállamok száma, 
amelyek a 910/2014/EU rendeletnek megfelelően legalább egy nemzeti e-személyazonosító rendszert jelentettek be, 
és 2. azon tagállamok száma, amelyek a 910/2014/EU rendeletnek az európai digitális személyazonosság keretének 
létrehozása tekintetében történő módosításáról szóló európai parlamenti és tanácsi rendeletre irányuló javaslattal (10)
összhangban az európai digitális személyiadat-tárcán keresztül hozzáférést biztosítottak a magánélet védelmét fokozó 
biztonságos elektronikus személyazonosításhoz.

(2) Az 1–16. pontban meghatározott fő teljesítménymutatóknak a mellékletben feltüntetett adatforrásokon kell 
alapulniuk.

(3) Az 1–16. pontban meghatározott fő teljesítménymutatókat fel kell venni a digitális gazdaság és társadalom 
fejlettségét mérő mutató (DESI) keretében nyomon követett mutatók közé.

3. cikk

Hatálybalépés

Ez a határozat az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba.

(7) Az információs társadalomra vonatkozó közösségi statisztikákról szóló 808/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletnek 
a 2020-as referenciaév tekintetében történő végrehajtásáról szóló, 2019. november 7-i (EU) 2019/1910 bizottsági rendeletben 
(HL L 296., 2019.11.15., 1. o.),valamint az (EU) 2019/2152 európai parlamenti és tanácsi rendeletben (és az a szerinti későbbi 
végrehajtási rendeletekben) (HL L 327., 2019.12.17., 1. o.) és különösen annak 7. cikke (1) bekezdésében és 17. cikke (6) 
bekezdésében meghatározottak szerint.

(8) Az 5. ponttal megegyező.
(9) Az „IKT-használat és elektronikus kereskedelem” téma tekintetében a 2022-as referenciaévre vonatkozó adatkövetelmények technikai 

előírásainak a megállapításáról szóló, 2021. július 15-i (EU) 2021/1190 bizottsági végrehajtási rendeletben, valamint az 
(EU) 2019/2152 európai parlamenti és tanácsi rendeletben (és az a szerinti későbbi végrehajtási rendeletekben) (HL L 258., 
2021.7.20., 28. o.) és különösen annak 7. cikke (1) bekezdésében és 17. cikke (6) bekezdésében meghatározottak szerint.

(10) COM/2021/281 final.
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Kelt Brüsszelben, 2023. június 30-án.

a Bizottság részéről
az elnök

Ursula VON DER LEYEN
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MELLÉKLET 

A fő teljesítménymutatókra vonatkozó adatgyűjtés forrásai 

Digitális alapkészségek Eurostat – European Union Survey on the use of ICTs in Households and by 
Individuals (Európai uniós felmérés az IKT háztartásokban való és egyének 
általi használatáról).

IKT-szakemberek Eurostat – Munkaerő-felmérés.

Gigabites konnektivitás A Bizottság számára tagállami adatok alapján tanulmányt készítő 
kereskedelmi szolgáltató, amennyiben ilyen adatok rendelkezésre állnak

5G-lefedettség A Bizottság számára tagállami adatok alapján tanulmányt készítő 
kereskedelmi szolgáltató, amennyiben ilyen adatok rendelkezésre állnak

Félvezetők Nyilvánosan hozzáférhető/előfizetéses adatszolgáltatás

Peremcsomópontok A Bizottság számára tanulmányt készítő kereskedelmi szolgáltató

Kvantuminformatika Nyilvánosan hozzáférhető/előfizetéses adatszolgáltatás

Felhőalapú számítástechnika Eurostat – uniós felmérés az IKT-használatról és az e-kereskedelemről a 
vállalkozásoknál.

Nagy adathalmazok Eurostat – uniós felmérés az IKT-használatról és az e-kereskedelemről a 
vállalkozásoknál.

Mesterséges intelligencia Eurostat – uniós felmérés az IKT-használatról és az e-kereskedelemről a 
vállalkozásoknál.

A digitális intenzitás legalább 
alapszintével rendelkező kkv-k

Eurostat – uniós felmérés az IKT-használatról és az e-kereskedelemről a 
vállalkozásoknál.

Unikornisok Előfizetéses adatszolgáltatás

Kulcsfontosságú közszolgáltatások online 
nyújtása polgárok és vállalkozások 
számára

A Bizottság számára tanulmányt készítő kereskedelmi szolgáltató

Hozzáférés az e-egészségügyi 
dokumentációkhoz

A Bizottság számára tanulmányt készítő kereskedelmi szolgáltató

Hozzáférés az elektronikus 
személyazonosításhoz

A Bizottság szolgálatai
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